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N°43.
Ibonnement

Für die Schweiz:
1 Monat Fr. 1.25
3 Monate „ 3. —

ti Monate „ 5. —
12 Monate „ 8. —

Für das Ausland:
(inkl. Porto/Uschlag»
1 Monat Fr. 1. 5(J

3 Monate 4.
ti Monate „ 7.—

12 Monate „ 12. —

Vereins-Mitglieder
erhalten das Blatt

gratis.

Inserate:
7 Cts. per 1 spaltige
Millimeterzeile oder
deren Raum. — Bei
Wiederholungen

entsprechend Rabatt.

Vereins-Mitglieder
bezahlen 3 '/s Cts.

netto per Millimeterzeile
oder deren
Raum.

Organ und Eigentum des

Schweizer Hotelier-Vereins
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Todes-Anzeige.
Den verehrlichen Vereinsmitgliedern

machen wir hiemit die Trauer-Anzeige,
dass unser Mitglied

Hans Regli,
früher Besitzer des Hotel Bären in Baden,

nach längerer Krankheit im Alter von
40 Jahren gestorben ist.

Indem wir Ihnen hievon Kenntnis
geben, bitten wir, dem Heimgegangenen
ein liehevolles Andenken zu bewahren.

Namens des Vorstandes:
Der Präsident:
F. Morlock.

Frtiiiilillin
UbliMltru

Hotel Bären A.-G., Basel (Direktor Herr
Wilhelm Eugen Kaupp) 70

Paten : Herren H. Bürohler, bisheriger
Besitzer des Hotels, und A. Scbrämli,
Hotel Euler, in Basel.

Herr Hans Mohr-Bohren, Hotel Oberland,
Grindelwald 30

Paten: Herren H.Lüdi, Hotel Grindelwald,
und F. Metzner, Hotel Beau-Site, in
Grindelwald.

He r Georg Weidmann-Lingenhel, Hotel
Höhenfels, A rosa 32

Paten: Herren M.Schmid, Hotel Victoria,
und Hold & Mettier, Hotel Waldhaus,
Arosa.

Procès-verbal
des délibérations du Comité

du 10 Octobre 1905, à 10 h. du matin
à l'Hôtel Baur au Lac à Zurich.

Membres présents:

MM. F. Morlock, président,
J. Bollei-, vice-président,
F. Weyenstein, assesseur,
C. Kracht, „
F. Moerklin, „
0. Amsler, secrétaire.

1° Le Procès-verbal de la dernière séance
est adopté.

2° Bureau de propagande. Le Président
annonce, qu'en conformité des instructions
reçues dans la dernière séance, une réunion
préparatoire a eu lieu le 5 septembre à Bàle. entre
les deux présidents et les deux secrétaires de
l'Union suisse des sociétés de développement
et de la Société des hôteliers. Dans cette

séance furent posées les bases de la création
en commun, d'un bureau de propagande et les
deux secrétaires ont été chargés d'établir au
moyen des deux projets précédents, un troisième
projet sur les nouvelles bases, et de le
soumettre à la discussion des deux comités, le

plus promptement possible. Au commencement
d'Octobre le nouveau projet a vu le jour, et le
président pose la question de l'entrée en
matière sur cet objet. Après une courte discussion,

l'entrée en matière est votée à l'unanimité.
Voici la classification des articles du projet:
Introduction, principes fondamentaux, finances,
programme d'activité et règlement. En ce qui
concerne les finances, nous rappelons ici que
le projet prévoit pour notre Société une dépense
annuelle"^ de fr. 50,000 et le Comité proposera
au conseil de surveillance de s'en tenir à
la décision de St-Gall, ensuite de laquelle
fr. 20,000 seraient prélevés sur la caisse de la
Société et le reste serait fourni par une contri-
bulion extraordinaire de 50 cls. par lit. Un
excédent éventuel des fr. 50,000 servirait à
créer un fonds de réserve.

Aussitôt que le comité de l'Union Suisse
des sociétés de développement aura examiné le
projet, celui-ci sera soumis à une discussion
commune dans une nouvelle réunion des deux
comités; après que le projet aura été ainsi
épuré, une séance ultérieure sera fixée à
laquelle on invitera un représentant de la direction

générale des chemins de fer fédéraux, de
façon à discuter les futurs rapports mutuels. Ceci
fait, il sera donné connaissance aux membres
de la Société, du projet, dans ses grandes
lignes, puis dans une séance subséquente, la
rédaction définitive en sera soumise au conseil
de surveillance. En donnant toute compétence
au comité pour aller de l'avant, la nombreuse
assemblée générale de Montreux a certainement
fait avancer le projet; toutefois la décision finale
appartient au conseil de surveillance. Il sera
ainsi possible de mettre à exécution, quoique
dans des limites un peu plus modestes qu'on
ne l'avait pensé tout d'abord, cette idée importante

et qui a préoccupé la Société depuis plus
de deux ans. On engagera l'Union des sociétés
de développement à faire également avancer
la question de son côté, de façon que le bureau
puisse entrer en fonctions au commencement
de l'année prochaine.

3° Examens d'apprentis-cuisiniers. La
demande faite au comité par une section suisse
de la Société internationale des Cuisiniers,
d'accorder à ses apprentis, en ce qui concerne les
examens, les mêmes droits qu'à ceux de l'Union
Helvélia, a été accordée dans la dernière assemblée,

ce qui a été communiqué à l'Union Hel-
vétia. Il était proposé que dorénavant chaque
société désignât un des employés-experts. L'Union

Helvétia déclare qu'elle se trouve lésée
dans ses droits par cette décision, qui a été
prise sans lui fournir l'occasion d'exprimer son
opinion, et cette décision est de nouveau examiné.
11 ressort des procès-verbaux de notre Société,
qu'on ne peut conclure à une concession de
droits exclusifs, en faveur de l'Union Helvétia,
de même on ne trouve rien de semblable dans
la correspondance échangée, en outre le fait
que la demande adressée au Comité, provient
d'une Société avec laquelle l'Union Helvétia est
sur un pied de guerre, ne doit pas non plus
entrer en ligne de compte. D'autre part, il
s'agit de l'examen des apprentis et non des
chefs, et il n'y a pas lieu dé prendre en
considération si les chefs sont Suisses ou ne le
sont pas. Le comité maintient sa décision de

principe; car la Société des hôteliers mettant
sa signature sur les diplômes, il lui sera bien
permis d'être attentive à l'amélioration et au

progrès de cette institution. Plus il y aura
d'apprentis se soumettant à l'examen, mieux
cela vaudra, par contre il conviendrait d'examiner

sérieusement s'il n'y aurait pas lieu
d'apporter une modification au système
employé pour l'examen, en ce sens que l'apprenti,
son apprentissage terminé, soit placé 8 à 10

jours dans la cuisine d'un autre hôtel, si
possible similaire, où il aurait l'occasion de montrer

ses aptitudes d'une manière plus complète
et mieux, que ce n'est le cas par un examen
de 2 à 3 heures. Au moyen de ce système,
ce seraient! le chef et le patron de l'hôtel
choisi, qui seraient les experts. Le comité est

persuadé qu'un examen fait dans de telles
conditions aurait un avantage pratique et donnerait

plus de valeur au diplôme. Afin d'examiner

la chose de plus près, les deux sociétés en

cause seront invitées à élaborer, chacune pour
son compte, un règlement, ayant pour base de

l'examen, le système de placer l'apprenti dans
une autre cuisine. Le comité fondra ces deux
règlements en un seul, qui sera discuté en

commun par les trois comités.

4" Apprentissages. M. J.-A. Schmidt à

Lausanne nous écrit que la commission spéciale
qui a été nommée dans ce but, se prépare à

examiner encore une fois cette question, et

qu'il y a lieu de renoncer provisoirement au
concours projeté.

5° Assurance des automobiles. Les
tractations avec une compagnie d'assurances
spéciale ont donné pour résultat qu'une offre précise

ne peut être faite de la part de la compagnie,

que si la Société peut indiquer le chiffre
approximatif des membres qui ont l'intention
de s'assurer. Il est décidé d'insérer un avis à

ce sujet dans notre organe.
6° Automobiles. Cette question présentant

toujours plus d'acuité, le comité s'en est préoccupé,

pour voir en quoi la Société pourrait
contribuer à sa solution. Une proposition du
Syndicat des hôteliers à Genève, d'examiner
la question, de concert avec l'Automobil-Club
Suisse et le Touring-Club Suisse, a été agréée,
et la Société des hôteliers de Genève a été
invitée à organiser une réunion de délégués
des trois sociétés, et à désigner en même temps
un délégué de son syndicat. M. C. Kracht est
nommé comme délégué de la Société suisse
des hôteliers. A cette occasion, la question
de la taxe de garage devra aussi être élucidée,
et il faudra s'efforcer d'obtenir un tarif qui
donne satisfaction aux deux parties.

7° Assurance des machines. Une société
suisse d'assurances nous offre d'assurer contre
les détériorations, les installations de machines
qui se trouvent dans les hôtels. Il est décidé
de suivre la même voie que pour l'assurance
des automobiles, et de se rendre compte au
moyen d'un avis inséré dans l'organe, si cette
proposition intéresse suffisamment'de sociétaires.

8° Médailles de mérite. Le comité a reçu
de nouveaux modèles pour ces médailles, utilisées

comme broches; en particulier un modèle
plus petit que celui en usage, mais avec un
demi entourage de feuilles de laurier, ce qui
rend la médaille plus gracieuse et plus agréable

à porter, que la forme jusqu'ici employée.
Le nouveau modèle est adopté.

9° Code télégraphique pour hôtels. A propos

de l'observation contenue dans le procès
verbal de la dernière séance, qui laissait
supposer que la propagande à l'étranger n'avait
pas été faite d'une façon suffisamment rationnelle,
le comité a reçu des explications du président,
M. Hoyer, et il a le plaisir de communiquer,
que la Société internationale des propriétaires

d'hôtels, laquelle s'était chargée de cette propagande

n'a rien négligé dans ce but. Il faut attribuer

à l'indifférence d'un grand nombre d'hôteliers,
le fait que la distribution a été défectueuse
dans telle ou telle région.

10° Mutations. Ont donné leur démission:
M. M. Feller, Hôtel des Alpes, Fiesch;

„ J. Koller, Hôtel Victoria, Bienne;
„ J. Meier, Hôtel Schweizerhof, Thoune ;

„ F. Guex, Hôtel de la Poste, Lausanne
(pour cause de remise dû commerce).

Ont été radiés, en conformité de l'art. 12
des statuts:
M. G. Pfister, Hôtel Champ-Fleuri, Glion ;

„ B. Walker-Boss, Samaden;

„ V. Lugon, Hôtel du Chalet, Bouveret.

11° Communications.
a) Il est donné lecture d'une lettre de

remerciements de la société des maîtres d'hôtels du
Lac de Constance et du Rhin, pour l'autorisation

que nous leur avons accordée, de maintenir
dans leur guide, le système d'insertion qu'ils
avaient copié dans le nôtre.

b)' Le secrétaire communique, que des
maisons particulières à Menton et à Milan, ont eu
l'intention d'éditer un guide, semblable à celui
de notre guide des hôtels, et que le Bureau
central, a fait le nécessaire, dans les deux cas,
pour prévenir une imitation.

Séance levée à 6 heures.

Le Président :

Le Secrétaire:
F. Morlock.
O. Amsler.

Rhein= und Moselweine.
(Eingesandt.)

Sehr betrübende Nachrichten sind in letzter
Zeit aus dem Produktionsgebiet obiger Weine
zu vernehmen und zwar speziell aus den Ge-
länden an der Mosel und der Saar. Nachdem
der Handel in diesen Gewächsen seit 1901
ziemlich gedrückt gewesen, hat sich solcher in
den verflossenen Monaten wieder ungemein
belebt. Die Preise stiegen dabei für letztjährige
Weine um volle 300 Mark per Fuder 960
Liter. Leider liegen dieser enormen
Preiserhöhung sehr bedauernswerte Tatsachen zu
Grunde.

Eine Zeitung aus Köln a,Rh. schreibt hierüber
unter anderem :

„Wie wir schon seinerzeit klarlegten, hat die
Perenospora (Blattfallkrankheit) im ganzen
weitausgedehnten Moselgebiet im Monat Juli in
grosser Schnelligkeit stark die Hälfte der bis
dahin zu erwartenden Weinernte vernichtet und
zwar trotz zeitigen und wiederholten Spritzens
mit Kupfervitriol-KalklÖ8ung."

Seitdem sind die Verhältnisse nur insoweit
besser geworden, als die böse Perenospora endlich

zum Stillstand gekommen ist. Doch sind
ihr inzwischen noch so viele Trauben zum Opfer
gefallen, dass, abgesehen von einigen wenigen
Gemarkungen, durchweg an der Mosel und Saar,
kaum noch ein Viertel seiner vollen Ernte
eingeheimst werden kann. Dieses Ergebnis kommt
aber, da an vielen Orten an eine Lese überhaupt
nicht mehr gedacht werden kann, einer völligen
Missernte nahe. Der Schaden ist demnach
gewaltig und kann annähernd kaum berechnet
werden. Derselbe wird durch den Umstand, dass
die Perenospora nicht nur die Trauben, sondern
auch die Rebblätter frühzeitig geschwärzt und
lebensunfähig gemacht hat, noch erheblich
gesteigert, indem das Rebholz ohne Biälter nicht
vollständig ausreifen und infolgedessen auch im

\



Jahre 1906 nicht voll ertragsfähig sein kann. Zur
Erlangung einer sogenannten „Notreife" hat
man deshalb auch noch im Monat August, trotz
der vielfach verlorenen Ernte, tleissig die Pere-

nospora weiter bekämpft.
Der letzte Jahrgang 1904 dürfte als einziger

Qualitätswein seit dem 1900er kommendes Frühjahr

noch eine erhebliche Preissteigerung erfahren.
Zudem steht auf den gleichen Zeitpunkt der
Abschluss eines neuen Handelsvertrages in
Aussicht, wodurch unter Umständen nochmals eine

Erhöhung des Preises eintreten könnte. Aus
diesem Grunde wäre es für schweizerische
Abnehmer dieser Weine zu empfehlen, ihren
Bedarf noch rechtzeitig zu bedeutend günstigeren
Preislagen zu decken.

(in berechtigter jtotschrei.

Von einem Angestellten erhalten wir folgendes

Schreiben: Dem Personal - Anzeiger Ihres
Bialtes habe ich wieder Adressen entnommen
für eine mir pass.ende Stelle. Nicht nur öfters,
sondern fast immer, macht man mit den Herren
Hoteliers üble Erfahrungen und zwar in folgender

Hinsicht. Sendet man die Offerten ein, so
geben die Herren einfach /keine Antworf .und
man kann auf diese Weise zwei Dutzend
Photographien und Zeugnisabschriften umsonst
anfertigen lassen.

Ebenso klagt fast ein jeder Privatplaceur,
man behalte die Offerten 2—6 Wochen und hält
die Stellesuchenden wochenlang hin, die Zeit
verläuft und der arme Suchende bleibt den Winter
über auf dem Pflaster. Es ist doch gewiss
Pflicht eines jeden Hoteliers, die ausser Betracht
fallenden Offerten sofort zurückzusenden und
ich glaube, es sollte sich dieser kleinen Mühe

wegen niemand beklagen. Ich könnte Ihnen
einige Adressen angeben, wo ich nach viermaligem
Zurückverlangen meiner Papiere endlich die
Antwort erhielt, meine Photographie sei verloren
gegangen."

Wir möchten diese Zeilen der Beachtung
empfehlen, dabei aber nicht unierlassen beizufügen,

dass man von Hoteliers dasselbe Klagelied

hört gegenüber den Angestellten. Was Du
nicht willst,

Bönigen. Das Hotel de la Gare erhält einen
neuen Anbau mit Vestibule und Café-Restaurant
und eine Erhöhung der Bettenzahl von 45 auf 80.

St. Moritz-Dorf. Die Verwaltung des Grand
Hotel macht bekannt, dass sie ihr Hotel am 15.
Dezember eröffnen wird.

Zürich. Zum Direktor der von der Dolderbahn-
Aktiengesellsohafc neu erbauten Pension Waldbaus'
Dolder ist Herr Ad. Schnabel gewählt worden.

Vevey. Die Aktiengesellschaft des Hotel du
Pont hat laut „Union Helvetia" einen grossen
Bauplatz gegenüber dem Bahnhof gekauft, worauf ein
grosses Hotel erstellt werden soll.

Glion. L'Hôtel Bellevue va subir cet hiver
d'importantes améliorations : la chauffage central à eau
chaud installé partout, la construction d'un grand
hall-promenoir et d'un grand restaurant; l'hôtel reste
ouvert toute l'année.

Wintersport. In Montreux wird gegenwärtig
unter dem Patronat der Société des divertissements
de Montreux eine Wintersport-Ausstellung, die erste
ihrer Art, organisiert, in der alle Geräte für den
Wintersport, neue Arfindungen, Sportkleider, Schlitten,

Skis, Schlittschuhe etc. figurieren sollen.
Besondere Lokalitäten werden für die Wintersportgesellschaften

und Klubs reserviert.
Australische Butter in Europa. Die modernen

Konservierungsmittel haben zur Folge, dass auch
solche Nahrungsmittel auf weite Entfernungen
verschickt werden, auf deren Frische die Hausfrau ein
achtsames Auge wirft. Eier machen jetzt in Fässern
ausgedehnte Reisen und 'werden in der Schale so
konserviert, dass sie fast für beliebige Zeit durchaus
geniessbar bleiben. Dieser Fortschritt erstreckt
sich auch auf die Butter. Man findet jetzt auf dem
Londoner Markt sogar aus Australien und Neuseeland

Butter. Vor einigen Jahren hat die Butteraus-
fuhr von Melbourne nach London begonnen und im
vorigen Jahr erreichte sie bereits 12,000 Tonnen,
Da drei grosse Schiffahrtsgesellschaften den Produzenten

,durch Frachtermässigung entgegengekommen
sind,'wird der Transport australischer Buttér' ohriê'
Zweifel noch um ein. Bedeutendes steigen. Künftig
wird die Versendung von einem Zentner Butter von
Melbourne nach London nur etwa Fr. 4.60 kosten.

Nicht nur in der Schweiz. Die englische
Zeitschrift „Autocar" stellt fest, dass die im Jahre 1904
über Autler verhängten Geldstrafen die Summe von
218,000 Pfd. St. erreichen. Dies ergibt für jeden
Motorwagen die Summe von 10 Pfd. St. Dabei haben
die Motorfahrer die trübe Ahnung, dass die Gesamt-
hohe der Strafzahlungen im Jahre 1905 kaum geringer

als 300,000 Pfd. (7,500,000 Fr.) sein dürfte. Das
Anwachsen dieser Strafsumme ist der Schärfe
zuzuschreiben, mit der die Polizei in den Provinzen, und
zwar besonders im Süden Englands, die Motoristen
verfolgt. Die Fallen, mit denen ungebührlich schnell
fahrende Motoristen gefangen werden, sind neuerdings

elektrischer Art. Wenn der Motorwagen an
einer gewissen Stelle über eine Schnur fährt, setzt
er damit eine Uhr in Gang, die wieder zum Still-,
stand gebracht wird, wenn der Wagen an der Grenze
der vorher abgemessenen Strecke ein zweite Schnur
berührt. Die Motoristen beklagen sich jedoch bitter
darüber, dasB die kontrollierende Polizei in der Regel
nicht diesen gerecht arbeitenden Apparat, sondern
ihre sehr fragwürdigen Taschenuhren als massgebend
betrachten.

Die Schweiz als Sündenbock. Die Königin
Witwe Margherita von Italien, eine grosse
Automobilfreundin, hatte auf einer weiten Automobilreise
viel unter dem Automobilistenhass der Bevölkerung
zu leiden. Wie die „Stampa" berichtet, zeigte be-,
sonders die Schweizer Bevölkerung eine erbarmungslose

Feindseligkeit. So seien die Reisenden bei
Evian-les-Bains durch Männer, die ihnen einen Balken
vor die Maschine geworfen, zum Halten gezwungen
worden. Lange Zeit mussten sie unterhandeln. Die
Leute weigerten sich, das Hindernis zu entfernen.

Einer von ihnen, der sich als Ortspolizist zu erkennen
gab, erklärte, dass der Wagen wider die Vorschrift
zu schnell gefahren sei, was nicht der Wahrheit
entsprach. Man rief schliesslich die Gendarmen und
endlich konnte der Wagen seine Fahrt fortsetzen.
Vorher aber mussten, höchst ungerechterweise,
23 Fr. Strafe erlegt werden. So erzählt in gerechtem
Zorn das italienische Blatt und vergisst darüber,
dass Evian-les-Bains nicht auf Schweizerboden
gelegen ist, sondern 1860 von Italien an Frankreich
und nicht au die Schweiz abgetreten wurde.
Geschichte und Geographie schwach.

Antomobilismus. Im New-Yorker „Sun" nimmt
Herr George Seymour die Schweiz gegen den im
Ausland erhobenen Vorwurf in Schutz, als ob bei
uns fürchterlicher Automobilhass bestehe, der das
Befahren schweizerischer Strassen und Gegenden
geradezu lebensgefährlich mache. Herr Seymour
erzählt, wie er letzten Sommer zwei Monate lang in
der Schweiz gewesen sei und zahlreiche Automobilfahrten

gemacht habe, aber nie den geringsten
Anstand mit der Bevölkerung hatte. Allerdings habe er
sich vor unvernünftigen Rennfahrten mitten durch
Ortschaften gehütet und jeweilen ein Tempo
beobachtet, das die Leute nicht gefährdete. Wenn da und
dort eine Antipathie gegen das Automobil beobachtet
werde, so sei diese auf das tolle Fahren einiger
Sportsmen, namentlich Amerikaner, zurückzuführen,
die sich über Gesetz und Verordnungen hinwegsetzten
und Menschen gefährdeten. Aber im grossen und
ganzen sei der Schweizer viel zu klug, als dass er
ein Beförderungsmittel bekämpfe, das gerade viele
Besitzende ins Land bringe und sich die Welt so
sicher erobern werde, wie seinerzeit die Eisenbahn
und das Velo.
' Elektrischer Betrieb der Simplon-Bahn. In

der Sitzung des Bundesrates vom 24. Okt. erstattete,
wie der „Bund" zu berichten weis, Bundesrat Zemp
Bericht über die Ergebnisse der Studienreise, die er
mit den Fachmännern des Eisenbahndepartements
und der Bundesbahnen auf den oberitalienischen
Bahnen, insbesondere auf den Veltliner Bahnen, der
Varese- und der Colico-Lecco-Bahn gemacht hat.
Der Bundesrat ging sofort zur UnterBuchung der
Frage über, ob eB möglich sei, im Simplontunnel
von Anfang an den elektrischen Betrieb einzuführn.
Das Problem scheint durchaus gelöst zu sein. Auf
der Bahn Colico-Lecco werden Züge befördert von
ebenso grossem Gewicht, wie es die Simplonzüge
haben werden, und zwar mit einer Schnelligkeit von
60 km in der Stunde. Ferner soll in Frankreich eine
elektrische Vollbahn im Betrieb sein, die es jeder
andern Bahn gleich tue und 70 km in der Stunde
fahre, nämlich die Bahn Paris-Orleans. Eä sollen
beförderlich noch genauere Erkundigungen darüber
eingezogen werden. Trotz diesen günstigen Ergebnissen,

schreibt die „Basl. Ztg.", ist die Frage, ob
die Simplonbahn elektrisch eröffnet werden könne,
noch nicht mit Bestimmtheit zu bejahen. Es müssen
noch Vorarbeiten gemacht werden. Erstens muss
der Bund sich vergewissern, ob er wirklich genügend
Wasserkräfte zur Verfügung habe, und zweitens ist
ein Vertrag mit Italien abzuschliesse.i betreffend
Geleiseerweiterung in Iselle, Tragung der Kosten auf
der Strecke Iselle-Domodossola etc. Dann will die
Sache noch reiflich überlegt sein. Dßr Versuch
bedingt eine ernstliche Verantwortlichkeit für die
Bundesbahnen. Man denke sich, dass die Elektrizität
ihnen doch gelegentlich einen Streich spielte und
der Zug mitten im Tunnel, in der Hitze stecken
bliebe 1 Es sind also noch eine Reihe von Schwierigkeiten

zu überwinden ; doch soll nach allen Richtungen
die Sache in Angriff genommen und mit Energie

gefördert werden.

Basel. Im September sind 26,773 Fremde
abgestiegen, die sich auf 40 Gasthöfe und Logierhäuser
verteilen.

Lausanne. Eu séjour dans les hôtels de 1" et
2e rang de Lausanne-Ouohy du 5 au 11 ootobre:
France 1055, Angleterre 1222, Amérique 640,
Allemagne 532, Suisse 788, Russie 593, Italie 176.
Divers 681. — Total 5687.

Davos. Amtl. Fremdenstat. 7. Okt. bis 13. Okt.
Deutsohe 738, Engländer 191, Sohweizer 291, Franzosen

71, Holländer 67, Belgier 31, Russen und
Polen 213, Oesterreicher und Ungarn 56,
Portugiesen, Spanier, Italieuer, Grieohen 121, Dänen,
Schweden, Norweger 21, Amerikaner 69, Angehörige
anderer Nationalitäten 27. Total 1896.

Arosa. In der Woohe vom '4. Okt. bis 17. Okt.
waren in Arosa 373 (1904: 370) Gäste anwesend
139 weniger als in letzter Woche. Hievon sind 19
Passanten und 21 Geschäftsreisende, gegen 84 und 8 in
voriger Woohe. Der Nationalität naoh verteilen sioh
die Gäste auf die einzelnen Staaten folgendermassen :

Deutschland 180, England 30, Schweiz 75, Russland
39, Holland 12, Italien 6, Frankreich 8, Oesterreich 5.
Belgien 1, Dänemark, Schweden, Norwegen 1, Amerika

9, andere Staaten 7, total 373.

Handelsregister.
Mürren. Unter Oer Firma Aktiengesellschaft

Grand Hotel und Kurhaus Mürren gründet sich, mit
Sitz in Mürren, eine Aktiengesellschaft, die zum
Zwecke hat, den Ankauf, Betrieb und die
Nutzbarmachung des besagten Hotels mit seinen Depen-
denzen, Silberhorn, Chalet, Victoria, Bellevue, Kursaal

u. a. m., sowie der sämtlichen in Mürren
gelegenen, zum Nachlass der verstorbenen Eheleute
Johannes und Marie Sterohi-Wettaoh gehörenden
oder von deren Erben auch unter der bisherigen
Kollektivgesellschaft Sterchi, Müller & Cie. selbst
erworbenen Grundstüoke, Wasserreohte, Mobilien
und Obligationenguthaben in Mürren und Umgebung.
Die Gesellschaftsstatuten sind am 16. Oktober 1905
festgestellt worden. Die Gesellschaftsdauer ist
unbestimmt. Das GeBellschaftskapital beträgt 1,200,000
Franken, eingeteilt in 1200 Aktien zu Fr. 1000, auf
den Namen der Aktionäre lautend. Die Vertretung
der Gesellschaft nach aussen übt das von der
Generalversammlung gewählte und vom Verwaltungsrat

mit der eigentlichen Geschäftsführung betraute
Verwaltungsratsmitglied Josef Müller von Gersau,
in Mürren aus. Derselbe führt namens der Gesellschaft

die rechtsverbindliche Unterschrift.

y Hiezu eine Beilage.

Genf * Hôtels=Office * Genève

18, rue de la Corraterie, 18

Internationales Bureau
für Kauf, Verkauf und Pacht
on Rotels. Gutachten und
Expertisen. Inventur-Aufnahmen.

Gegründet und geleitet von
Hoteliers.

Bureau International
pour Ventes. Achats et Locations

d'Hôtels. Arbitrages,
Expertises. Inventaires.

Créé et administré par un
groupe d'Hôteliers.

Demander le prospectus et les formulaires.

J^n die fit» /fjsßfß/jfßfj Z ^Qsucbe um redaktionelle BesPreGhun£ werden nipht berücksichtigt. Reklamen unter dem Redaktionsstrich finden keine Aufnahme
Em bestimmter Platz wird nur auf längere Dauer pnd gegen 10 bis 25% Zuschlag reserviert. Komplizierter Satz wird extra berechnet

AVIS.
Unterzeichneter empfiehlt sich den Herren Kollegen

als Vertreter auch diesen Winter wieder für
nachstehende Firmen angelegentlichst: 2390

L. O. Sicard & Cie. in Bordeaux,
Georg Anderson, Frankfurt a. M.,
Bouvier frères, Neuchâtel.

Albert Hierholzer, Hotel Hirschen, Rorschach.
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y Zu verkaufen
in aufblühendem, erstklassigem Höhenkurort ein gut
gehendes, bestgelegenes

— HOTEL ——
(Jahresbetrieb) mit 40 Betten und ca. 3300 m2 Garten-Grundstück,

das sich auch gut für Sanatorium eignet. Für
Aktiengesellschaft oder kapitalkräftigen Hotelier günstige Gelegenheit.

Offerten unter Chiffre H 2378 R befördert die Expedition.

Hotel-Gesuch.
Tüchtiger Fachmann, mit guten Verbindungen, sucht

^ erstklassiges Hotel
mit ca. 70—100 Betten zu pachten event, .zu kaufen.

Gefl. Offerten unter M. K. postlagernd Luzern. 2393

5cbiitzettliahs BascM.
Die Wirtschaft zum Schützenhause Baselstadt wird wegen

Wegzug des bisherigen Wirtes hiemit zur Neuverpachtung
ausgeschrieben. 1184 H6059Q

Reflektierende belieben ihre Anmeldungen bis Freitag,
10. November an den Unterzeichneten einzureichen, der zu
näherer Auskunft gerne bereit ist.

Basel, den 25. Oktober 1905.

r • Der OhenihOtunnielsler fier FeuerscliGlzeDpsellsilialt

ii84 'H6059Q Gloor, Rudolfstrasse 44.

Fremden-Pension
mit 3 Verkaufslokalen im Parterre, Badzimmer,[Zentralheizung,

21 Zimmer, komplett möbliert, in rasch
aufblühendem Kurort mit Sommer- und Winter-
Saison, ist zu sehr günstigen Bedingungen
verkäuflich. Anzahlung Fr. 20—25,000.

Offerten unter Chiffre O 52 G an Orell Füssli,
St. Gallen. 3872

Jungblutb
Technisches Bureau für

Villen
Wohnhäns'

Hotels
Sanatoria

Krank
Apparate elpener Konstruktion

Zürich
sanitärer Anlagen in:

talten
r-Wohlfallrts—

iehtnngen
t-rihermo- und Elektro -Therapie.

Abwasser-Reinigungs-Anlagen.

DIREKTOR
sprachkundig, mit prima Referenzen, seit Jahren Leiter grossen,
erstklassigen Hotels der Schweiz und des Südens, sucht auf
kommende Wintersaison ähnliche Stelle.

Offerten unter Chiffre H 248 R an die Expedition ds. Bl.

BÜCH '^KUNST'DRÖCKEREI
SPEZIALfABRIK

m&LCStHLAPfER

MORGEN

ÏJLOSTRIERTE' KATALOGE.
Alle Druckarbeiten

billigst.kürzeste Lieferzeit

Direktion.
Tüchtiger Mann, anfangs Dreissiger, geschäftsgewandt, vier

Hauptsprachen, welchem ebenfalle sprachenkundige Geschäftsfrau
zur Seite steht und der schon! erstklassiges Hotel mit Erfolg
geleitet hat, wünscht die Direkt|onn eines erstklassigen Hotels
zu übernehmen, auf Neujahr oder später. Jahressteile bevorzugt.
Beste Zeugnisse und prima Referenzen zur Verfügung.

Gefl. Offerten unter Chiffre H 2395 R an^die Exped. ds. Bl.

Zu verkaufen ev. zu verpachten
das alt bekannte

Motel & Bad Wäggithal
mit eigener Heilquelle, Hotel und Bäder, neu renoviert, grosse
Verandas und Anlagen. Anfragen besorgt kostenlos Bureau
„Columbia", Zürich I, Neu-Seidenhof. 2405

Jeune hôtelier marié, sans enfants, ayant déjà tenu
un hôtel, cherche à louer ou éventuellement à acheter

un hôtel
ou une pension d'étrangers.

Adresser les offres sous Chiffre H 2396 R à
l'administration du journal.

Schreib- und Handels-Akademie
G. A. O. Gademann, Zürich I, Gessnerallee 50.

Moderne praktische Unterrichtsanstalt für sämtliche Handelsfächer.

Spezialkurse für Hotelcomp'tolrpraxis:
Moderne Hotel- und Restauranthuchführung (Kolonnensystem),

Schön- und Maschinenschreiben, Hotelkorrespondenz, Rechnen etc. ^
Jeden Monat beginnen neue Kurse. Man verlange Prospek\ 262

Das Türzuschlagen
(die schlimmste Störung der^Nachtruhe in Gasthäusern) wird unmöglich

durch die Anbringung der vorzüglichen 271

Schlagdämpfer.
Vorzügliche, gleichzeitig erzieherisch wirkende Vorrichtung.

Dieselben gestatten nur ein Zuziehen oder Zudrücken, aber kein
Zuschlagen der Türe. Können von Jedermann befestigt werden.

Preis für das Paar bronziert Fr. 3.75 1 ab Freiburg 1. B.
vernickelt Fr. 4.40 J per Nachnahme.

Viele Zeugnisse. — Bei grossen Bezügen Rabatt.
C. Hülsmann, Freiburg Nr. 24 in Baden.

Ijotel zu verkaufen.
In St. Moritz (Engadin) ist das neu erbaute, besteingerichtele

F mil ara ItetmtioiiMoUlin
und 60 Fremdenbetten, mit ca. 1500 qm anstossendem Boden zur Ver-
grösserung geeignet, Familienverhältnisse halber zu verkaufen.

Nähere Auskunft erteilt

j. Cantieni, Agenturbureau,
1173 (H 2587 Ch)

%
ST. MORITZ.

Pachtgesuch.
Ein jüngerer Fachmann sucht, wenn möglich für sofort, ein

kleineres Hotel oder eine bessere Fremdenpension zu

pachten.
Gefl. Offerten unter Chiffre H 2399 R an die Expd. ds. Bl.

Marmor-JHosailiplatten
Einfache und Masaife-Cementpfatfen

empfehlen

Vogt & GlO. (vormals Urs Vogt) buzern
Generalvertreter 194

der Marmor-Mosalkplatten-Fabrlk Hochdort.



Personen- $ Warenaufzüge

liefert als Spezialität

J. Knegger, Maschinenfabrik, Basel
222

I. R. Hotel (Tessin.)
Neues und mod. Jahresgeschäft (Lift, Zentral!)., elekt.

Licht, Bäder, Appart.) mit 100 Betten und grossem Garten,
am See, für Fr. 800,000

KU verkaufen.
Anzahlung Fr. 120,000. Direkte Anfragen mit Kapitalangahe

unler H 3868 R an die Exp. d. Bl.

MOYTIIKUX
Motel Eden.
In allerbester Lage, am Sürlqnai neben
dem Kursaal. Modernster Komfort. Lift,
elektr. Licht, Zentralheizung. Feiner
schattiger Garten. Massige Preise.
195 Fallegger-Wgrsch, Bes.

Sensationelle Hcubeit!

Mit dem Staubsauger „Atom" können Teppiche, Portiören,
Polstermöbel, Matratzen, Kleidungsstücke, Tapeten, Waren

aller Art, Bücher, Maschinen etc. rasch, gründlich
und in hygienisch vollkommener Weise vom Staube gereinigt
werden. Kein Aufwirbeln von Staub wie beim bisherigen
Verfahren durch Klopfen, Bürsten und Kehren.

Grösste Sohonung der Teppiche, Möbel etc., dieselben sehen
naoh der Reinigung mit „Atom" wie neu aus.

„Atom" ist leicht transportabel Die zu reinigenden Gegenstände

brauchen nicht von ihrem Platze genommen zu werden; "

„Atom" ist der einzige Staubsaugapparat für Handbetrieb.
Er ist leicht zu bedienen und arbeitet geräuschlos. (ZagS178) 76

„Atom" ist sehr billig u. verursacht keine Betriebskosten.
„Atom" ist ein Ideal und sollte in keinem Hause fehlen,

namentlich nicht in Hotels, Cal'és, Tillen, Warenhäusern,
Fabriken, Krankenhitusern, Bibliotheken, Museen etc.

Man verlange ausführliche Prospekte.

f. $ £. Ziegkr, Schaphausen.

Bade- u. Kurhaus
mit ca. 150 Betten, grosser Rendite und moderner Einrichtung wird

Arzt oder Hotelier
mit Fr. 60—80,000 Beteiligung gesucht. Spätere Ueber-
nahme möglich.

Anfragen unter Chiffre H 3869R an die Expd. ds. Bl.

Patentkochherd mit Heisswasserbatterie
+ Patent No. 31549, Deutsohes Reichs-Patent, Oesterpelchlsehes Patent.

Kein Badeofen mehr nötig. Erhitzen grosser Wnssermengen in verblüffend
kurier Zelt boi sparsninein Brenninaterlalverbranch. Kein Verstopfen der Röhren
wie bei Heizschlangen. Spezialgeschäft für techn. Anlagen B. BÜRGER,_ ^zum Einbau In bestehende gute Herdanlagen sehr geeignet.
Bmmishofen (Kt. Tliurgnn).

NB. Die Helsswasserbatiorie Ist

WEIN-IMPORT
vor Zollaufschlag.

Bekanntlich tritt mit Ende dieses Jahres der neue Zolltarif
in Kraft. Der neue Zoll auf Wein wird mehr wie das Doppelte
des gegenwärtigen betragen, was einen bedeutenden Preisanfechlag
zur Folge haben wird. Jedermann hat somit das grösste Interesse,
seinen Bedarf liir längere Zeit zu decken.

Als Besitzer bedeutender Rebgütei in Siidfrankreich kann ich
meinen beliebten, sehr haltbaren und garantiert echten

französischen Tischwein
in 4 Sorten, hell und dankelrot, bis Ende Dezember d. Js. zu folgenden

ausserordentlich billigen Preisen abgegeben; Zà2933g

Fr. 82—45 per Hekto, in m. Leihfässern von ca. 225 Litern
franko verzollt ah Bahnhof Genf.

Bei grösserem Quantum Babatt.

B. Dumas, Weinhergbesitzer in Thézan (Aude), Frankreich.

Gratismuster verlange man bei meiner Filiale:

B. Dumas, Genf, 4 Rae Plantamour.

********************************

HOTEb.
In

GENF
ist mitein neuerbautes, modern eingerichtetes Hotel
100 Betten, Zentralheizung, Lift, Bäder, elektr. Licht etc.
abzugeben.

Gefl. Offerten unter Chiffre H 2401 R an die Exp. d. Bl.

********************************
Occasion! "PH

Vorzüglich passend als hochfeine Wand-Dekoration für Speisesäle, Damensalons,

Halls etc. etc. weit unter bisherigem Verkaufs-Preis :

Eine Anzahl prachtvoller Reproduktionen berühmter Gemälde aus der
Sammlung des Louvre in Paris, z. B. :

„Die 4 Jahreszeiten" (nach Gorguet) 4 Pendants, Grösse 200 cm
hoch, 125 cm breit. Ferner :

„Jagd, Fischfang, Blumen, Früchte" (nach Mucha) eben¬
falls 4 Pendants, gleiche Grösse. Ferner ;

„La Marseillaise" (n. Pils), Einzelbild, Grösse 125 cm. hoch, 190 cm lang.
„L'Innocence" (nach Lancret), Einzelbild, dieselbe Grösse.

„Chardonnerets" (nach Boüisset), Einzelbild, Grösse 125 cm. hoch,
90 cm. breit. Ferner :

„Les Guêpes" und „Les Papillons" (nach Gaston-Gérard) zwei
kleinere Pendants, 125 cm lang, 50 cm breit (passend auch als dessns-
de-portes).

• ~ Alle diese Bilder" sind in' PastelMlmêr" 'ausgeführt, die" Wiedergabe"ist
frappant g»treu und in ihrer Wirkung an der Wand künstlerisch vornehm.
Sie sind auf starker Leinwand aufgezogen und lassen sich ebenso gnt auf
besondere Rahmen, wie auch direkt auf die glatte Wand aufspannen und
hernach mit passenden Leisten einfassen.

NB. Die je 4 zusammen gehörenden Sujets (nach Gorguet und Mucha)
werden nur komplett abgegeben. Auf Wunsch werden kleine, die Sujets in
schwarzweiss wiedergebende Croquis vorher zur Ansicht eingesandt.

Gleichfalls werden unter bisherigem Verkaufs-Preis abgegeben: Mehrere
prachtvolle Gobelins, worunter zwei besonders schöne Pendants in der except.
Grösse von 200 cm Höhe und 4 m Länge, Verdures (ohne figurale Staffage)
darstellend, besonders geeignet für Herren- oder Lesezimmer n. s. w.

Anfragen unter Chiffre H 2404 H befördert die Expedition d. Bl.

Grands vins de Bordeaux

Schröder & Schyler&Cie.
Bordeaux.

La maison de fin la pins ancienne de Bordeaux

fondée en 1739.

Vertretung und Niederlage:

Weine und Liqueurs INTERLAKEN.

In unmittelbarer Nähe der Hohkönigsburg, im schönsten

Teile der Vogesen, umgeben von den herrlichsten Tannenwaldungen,

in einer Höhe v. 600 m. ii. M., ist ein altrenommiertes

Kurhotel
enthaltend grossen Speisesaal, Gastzimmer, mit Glas gedeckter
Veranda, eine grössere Reihe Fremdenzimmer, grosse Kellerräume,
Hof, Garten, Wagenremisen, mit sämtlichem Inventar preiswert zu
verkaufen. Bei dem in dortiger Gegend sich von Jahr zu Jahr
steigenden Fremdenverkehr wäre einem tüchtigen Fachmann
Gelegenheit zum Erwerb eines sehr rentablen Unternehmens
geboten. Wegen seiner schönen und gesunden Lage und der
herrlichen Fernsicht, wäre das Anwesen auch zu einer Kur- oder
sonstigen Anstalt äusserst geeignet.. (F. Q.4019) 2861

Nähere Ausk. erteilt Notar Lanqey, Bergheim (Ob.-Els.)

Zu verkaufen
an schönster Lage am Thunersee ein mit allem Komfort
eingerichtetes

Hotel & Pension
mit schöner Aussicht auf See und Alpen. Grosser, prächtiger,
schattiger Park am See. Elektr. Licht und Zentralheizung.
Anzahlung nach Uebereinkunft.

Offerten unter Chiffre H 2400 R an die Expedition d. Bl.

Für Hotelunîeraehniungen I

In herrl. Lage des Salzkam.-
Gutes, direkt am See— Schnell-
zuesstation—2 hochherrschaftl.
Villen, feinst ausgest. u. einger.,
7 Jochprächt.Parkanl.,eig.Was-
serl., Stallung n. s.w., znr Errichtung

eines Hotels durch Anbau
vollkommen geeignet, sofort zu
verkaufen.KeineBelastnng.Preis
Kr. ö. W. 200.000. Kaufsbeding-
ungen nach üehereinknnft.

Nur direkte Off. nnt. Chiffre
H 2403 R befördert die Exp.

Lugano.
Nene, bestgebaute Vüla, schöne

Lage am See, für Fremdenpension zu
vermieten. Offerten To.4489.©
an Haasenstein A Togler,
Lugano. 1185

Mittleres Hotel
mit Restaurant an schöner Lage des
Vierwaldstättersees ist Familienverhältnisse

halber

zu verkaufen.
Nachweisbar gute Rendite.

Offerten an die Expedition ds. Bl.
unter Chiffre H 2398 R.

j Kühlanlagen j
I (massiv) I® mit FUshetrieli ohne. Maachi. ®mit Eisbetrieb ohne Maschi¬

nen baut als Spezialitatunter
68 Garantie FStl029

Jak. Wahl, $trassbnrg i. £.

Prospekte gratis.
Telephon 22891

I I

Fachschule f. jtotelkellner
und 2monatige Knrse für Buchhalter,
Oberkellner, Geschäftsführer n. Köche.

Prospekte von F. de Lacroix,
Frankfurt a. Main. (H6.5913) 37

5crVicttcti
leinen- und Fantasiedessins. Billige
Preise. Musterkollektion zu Diensten

Für Bahnhofbuffets
feines, durchsichtiges

Einwickelpapier
mit Aufdruck

Sandwiches
etc.

StIiw(!iz.VeTlagsdrDCken!i G.Böbni, Basel

Dampfwäscherei-Einrichtungen
nach neuestem System

für Elektromotor, Wassermotor,

Dampfbetrieb oder
Handbetrieb.

Ausserordentliche Ersparnisse

gegen Handwäscherei.

GrSsstmögliche Sohonung
der Wäsche.

Bedeutend verein! Betrieh.
Vorztgliohe Bentahilität.

Wasch-, Koch- u. Spülmaschinen,

Schnell-Trocken-Apparate,

Plattmaschinen, Drehrollen

neuester Konstruktion.
Verlangen Sie Prospekt und Kosten-Anschlag. Beste Referenzen.

Oscar Beyer, Plauen i. V. (Deutschland).

Vertreter: Albert L/iebmann, Zürich I. 265

Zu Verkaufen wegen pamitienVerhältnisseti
bestrenommiertes Hotel (Realrecht) mit gut geführtem Restaurant

auf bestem Platze inmitten des Fremdenverkehrs der Stadt
Luzern. Komplette Einrichtung, 40 Betten. Für tüchtigen Wirt
glänzende Existenz. Antritt auf Frühjahr. Solide, seriöse Käufer
erhalten Auskunft durch J. Birrer-Wydler, Lindenheim 10,
Obergrund, Luzern. 2387

Priedr. Wörner Sohn
CHUR Wagen-Fabrik CHUR

Altrenommiertes Geschäft, gegründet 1874.
Diplom 1. Klasse BUndnerische Industrie- und Gewerbeaussteilung 1877.

Diplom I. Klasse Schweizerische Landesausstellung ZUrlch 1883.

Spezialitäten in Luxuswagen
wie

Landänern, Viktorlas,
Breaks, Chaises, Coupés

und besonders

Hotelomnibusse.
Uebernahme sämtlicher Reparaturarbeiten.

Garantie für solide Arbeit.
258 W Prompte Bedienung zu m&ssigen, festen Preisen.

S

l

Ideal-Hotelkohle Maria
billigster und angenehmster Brand, kein schädlicher Schwefel,
kein Rauch, kein Russ, grösste Ausnützung für Herd und Olen.

Feinste Referenzen stehen zu Diensten.
Man verlange Im eigenen Interesse überall ausdrücklich

Ideal-Hotelkohle Maria
wo nicht bereits vertreten direkt bei

M. StromeveP, bagerhausgesellschaft
Kreuzlingen.

ä

l
Schönes Hotel mit Dépendance

in beliebtem Fremdenplatze des Bündner Oberlandes, wohin die
Verlängerung der Rhätischen Bahn in wenigen Jahren- gesichert
ist, zirka 1150 ma Boden mit Gelegenheit für Erweiterung und
Vergrös8erung an Fachmann oder unternehmende Gesellschaft
zu günstigen Bedingungen ZU verkaufen.

Nähere Auskunft erteilt K. Hitz, Versicherungs- und
Geschäftsbureau in Chur. (S 74 V) 254

A remettre pour cause de santé

doli petit hôtel
au centre de la ville de Genève ; clientèle stable et assurée.
20 chambres d'étrangers avec 29 lits; gaz et électricité. Prix
d'achat fr. 25,000. L'hôtel travaille toute l'année et assure de

jolis bénéfices à homme sérieux, connaissant la branche.
Adresser offres à M. Otto Stoll, Boulevard Carl Vogt, 89,

Genève, qui donnera tous les autres détails. 2389

Steiner's

Reform!

*) Kopfkissen

Steppdecken
Matratzen

Bettstellen.

R. Weber,
Alleinverkauf

Zürich
Bleicherweg

No. 52.

233 Ges. geschützt.



Machine Américaine à laver la vaisselle
VORTEX

de the Hamilton Low Co.. New-York
Brevetée dans tous les Pays.
Cette machine répond aux

exigences modernes de propreté
et d'hygiène publique.

Elle lave, rince et sèche 3000
pièces par heure. Force motrice
nécessaire '/, HP.

Les principaux avantages sont
les suivants :

1° Perfection du lavage; 2°
réduction du personnel; 3°
suppression de la casse et de

l'ébréchage: 4" économie de

temps et de linge.
Sur demande, envoi du

prospectus-, s'adresser à

ODIBR & CiE
Fournitures pour Hôtels

Représentants pour la Suisse

Quai tde l'Ile, 13, Cenève.
Etablissements faisant usage de la „Vortex": Touring-Hôtel et Hôtel de
la Balance, Genève; Hôtel les Chamois à Leysin (Vaud) ; Hôtel de

vj r r l'Athenée, Paris; Savoy-Hôtel, Londres, etc.. etc. 236

Zu verkaufen
oder zuvermieteu

ein geräumigesLugano-Paradiso.
Gebäude mit 16,000 m2 Umschwung.

Die Liegenschaft liesse sich, ihrer prächtigen Lage, herrlichen Aussicht und
äusserst bequemen Zufahrt wegen, höchst vorteilhaft für dén Betrieb einer
Hotel-Pension einrichten. Bei laugjähriger Miete würde der Besitzer die
nötigen Umbauten selbst ausführen lassen. Für alles Nähere wende mau sich
gefl. suh Chiffre I. 3078 A an Hattgenstein «fc Vogler, Lugano. 1022

Eletttrische

Aufzüge

(Lifts)

mit automat.-tMtrischer

Dructaopfsteuerung
liefern als Spezialität in

modernster und bester Ausführung

C. Wüst & Cie.
Seebach=Zürich.

Vorzüge unseres Systems:

Absolut zuverlässige einfache Steuerung.

Sehr geringer Stromverbrauch, daher billigster Betrieb.

Prima Tieferenzen.
Projekte und Lieferungsoffer ten prompt

und kostenlos.
2 (Ziil691g:) 6t

Gasfernziinder „Sirius"
ganz vorzüglich geeignet für grössere Lokalitäten, wie

Hotel= und Restaurationssäle
ermöglicht das Anzünden und Auslöschen der Gasflammen automatisch, bequem
und gefahrlos von einer Stelle aus. Prospekte uud Referenzen durch die

Schweiz. Gasapparatenfabrik Solothurn,(S1052Y)
IUI

Kaufgesuche von seriösen und tüchtigen Hoteliers
mit Kapital von Fr. 20 bis 200 000.—

liegen uns stets in grosser Anzahl vor und wollen sich verkaufslustige
Hotelbesitzer vertrauensvoll an unser Hotel-Office in Genf wenden.
Vermittlung auf streng diskreter Basis und zu billigen Bedingungen.
Käuferlisten gratis und franko. 196

SAN REMO
A céder l'Hôtel Victoria et de Rome.
Le propriétaire désirant quitter les affaires cherche à vendre

toutê'la propriété ou louer l'immeuble avec vente du mobilier.
76 .lits. Chauffage central, Lift, Eclairage électrique, Gaz, Bains.
L'hôtel peut être agrandi à 120 lits. Condition principale :

Facilité après payement au comptant de la moitié du
montant.

S'adresser à l'Hôtel Victoria et de Rome à San
Remo. 2354

Der beste, billige, höchst schnelle und bequeme Reise-Weg

NACH LONDON
geht Uber Strassburg-Brüssel~

Ostende-Dover
POST-ROUTE f mit drei Schnelldiensten taglich, welche sämtlich durchunter

belgischer gehende Wagen I.. II. und III. Klasse führen.
Staatsverwaltung mit ganz modernen Damptern in prachtvoller Ausstattung.

Télégraphié Marconi and Postdienst anf jedem Dampfer.
I Ostende—Basel und Ostende—Salzburg über Strass-

DURCHGEHENDE I bürg, Stuttgart.
WiGPN I Ostende—Salzburg und Oslende—Wien über Basel,"Auen y Zürich, Arlberg.

Seefahrtrpur 3 Stunden.
Fahrplanbücher sowie Auskünfte Uber alle den Personen- und Güterverkehr von,
nach und über Belgien betreffende Angelegenheiten werden von der Vertretung
der Belgischen Staatsbahnen, St. Atbangraben t, Basel, unentgeltlich erteilt.

t
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Exposition Universelle de biége
Avril — 1905 — Novembre

9. Stamm-Maurer
BERN

liefert die vorteilhaftesten

gerösteten
und rohen Kaffee.

Muster und Preislisten
zu Diensten. 253

(zum Patent angemeldet) diplomiert

für Hotels, Pensionen,
Wäschereien und Private.

Vorteile:
1. Trocknen in kürzester Frist.
2. Kein Glätten nötig.
3. Kein ungleichmässiges Verzieheu.
4. Können mehrere zn gleicher Zeit

aufgespannt werden.
5. Grösste Schonung möglich.
6. Verstellbar und nach Gebrauch zum

Zerlegen. (Zàl2871i 2858

Für Vorhanggrössen:
No. 1 3,50 m Länge, 1,65 m Breite

i, 2 3,00 „ „ 1,45 „ „
„ 3 2,50 „ „ 1,20 „ „

I No. 1 Fr. 15.—
Preise „ 2 „ 13.—

„ 3 „ lO.-
Alleinige Bezugsstelle:

W. Haenger-Lehnherr
Affoltern a. Albis (Zürich).

Ernst Messmer
Kupferschmied 5

Neuhausen bei Schaffhausen m
empfiehlt sich zur Anfertigung
sämtlicher Hotels-, Wirtschaftsund

Kücheneinrichtungen, Casse-
rollen mit Sautoir-Deckel, Brai-
ieren mit Deckel, Bôtissoire,
Bain-marie-Mannietten, Reparaturen

und VerzinnnDgen,
Wäschereien für grössere u. kleinere
Hotels, alles unter Garantie und
billigster Berechnung, (o 247 Seh)

Zu verkaufen

Bauterrain für Hotel.
Erstklassiger, schöner

Hotelbauplatz von 4000 m- in Brunnen
am Vierwaldstättersee an der
neuen öffentlichen Promenade,
mit sehönster Aussieht auf den
ganzen Obersee und Hochgebirge.
Ansehlagpreis 70,000 Fr. 0315W

Reflektanten wenden sieh mündlieh
oder sehriftlieh an die

Baukommission des Bezirkes Sehwyz.
3870 Die Bezirksverwaltung.

Unübertrefflich sind Bollinger's

Extra Qualitv Brut
und Drv Extra Qualitv.

"7 ®ry Extra Qualify

General-Repräsentant für die Schweiz:

W. H. Elmenhorst, Zürich
Bahnhofstrasse 72.

Mach. Leinenweberei Horb (vorm. Höthlisberger 8 Cie.)
in WORB bei BERN

gegründet im Jahre 1785
empfiehlt sich 10p die Lieferung von

erstklassiger Hotelwäsche
mit oder ohne eingewobenen Namen.

Musterkollektionen stehen gerne zur Veriügung.
Devise und Arrangements bei Neueinrichtungen.

Eigene Naturbleiche. Konfektionsatelier. 264

I M
ARTHUR KRUPP
BERN DORF, Nieder-Oesterreich.

Schveryersiltierte Besteck n. Tafelgeräte für Hotel- n, PriYatgelirancli

.5^?- Rein- Riekel-Koehgesehirre. — Kunstbronzen

Niederlage und Vertretung für die Schweiz bei:

»fc W£!FBr LfVAÄ«
Pilatushot, gegenüber Hotel Viktoria

Prels-Oourant, (gratis und franko.

NIZZA HOTEL DE BERNE |

I
I • W*. yOvTS .7.-5

beim Bahnhof.

—100 Betten. —s*—
Einziges nach Schweizer Art geführtes Hotel beim Balmhof.

Feine Küche. Zimmer von Fr. 2.50 an. Gepacktransport frei.

MV Deutsoh sprechender Portier am Bahnhof.

H. Morlock, Besitzer
auch Besitzer vom Hôtel de Suède (früher Boubion und Terminus-Hotel)..

I

\

9 Für

Jfotcl- und pettsions-Wäschef
sind von grösstem Vorteil:

SCHULERS Bleich-Schmierseife ü
SCHULERS Goldseife-Savon d'or
SCHULERS Goldseifen-Spähne H
SCHULERS Salmiak-Terpentin-Waschpulver

sowie alle gewöhnlichen Haushaltungsseifen

Carl Schuler $ Co., Kreuzlingen
Fabrik voo Seifeo, S°da und

chemischen Produkten. 270

Hotel- S Restaiirant-

• « Buchführung • •
flmerihan. System Frisch.

Lehre amerikanischeSachführung
nach meinem bewährten

System durch Unterrichtsbriefe.
Hunderte von Anerkennungsschreiben.
Garantiere für den Erfolg.
Verlangen Sie Gr&tisproBpekt. Prima
Referenzen. Richte auch selbst in
Hotels und Restaurants Buchführung

ein. Ordne vernachlässigte
Bücher. Gehe nach auswärtB. 217

-H. Friaoh, Bücherexperte, Zürioh I.

Hotel-Bücher
Amerik. Journale, Tagebücher und

sämtliche Hotelbücher

führe ich auf Lager. 238

H. Frisch, Zürich.

„Battie Axe" Scotch
OLD MATURED, VERY MELLOW WHISKY

PREISE:
1 Original-Kis'e à 12

Flaschen Fr. 48.—

bei 6 Original-Kisten à
12 Flaschen Fr. 47-—

per Dutzend.

Einzelne Flaschen per
Stück Fr. 4.50.

Preise inkl. Fracht, Zoll
und Packung franko

| Schweiz Normalbahn-
Station.

» 206

General-Dépôt
und Vertretung

in der Schweiz:

Martel-Fatcb
St. Gallen

Vadianstrasse 41

Telephon 88.

MAISON FONDEE EN 1811.

BOUVIER FRÈRES
NEUCHATEL.

SWISS CHAMPAGNE.

Se trouve dans tous les bons hôtel suisses.

HORS CONCOURS (membre du jury)
EXPOSITION UNIVERSELLE PARIS 1900.

Villa
Lugano. — Zu Verkaufen.

in schönster Lage, prächtige Aussicht auf
die Stadt und See, nahe beim Bahnhof,
eignet sich vorzüglich für Hotel, Pen-

—^sionen etc. Auskunft erteilt Ingenieur
P. Ferrazzini, Lugano. (H 853 0). 923

jfotcldircktor eil. Pächter
gesucht.

Ein Saisonhotel I. Banges im Berner-Oberland von 120 Betten,
sucht für kommende Sommersaison und später einen tüchtigen
und tätigen Direktor. Beteiligung nicht ausgeschlossen.

Allfällige Anmeldungen unter Angabe der Ansprüche und
der bisherigen Tätigkeit sind zu richten unter Chiffre V 6482 Y
an Haasenstein & Vogler, Bern. 1175

.aswai aswas Von dem J. Bleulerschen hager werden ca.

100,000 Rollen vom einfachen bis hochfeinen Genre

aboeoeben. bedeutend unter Wert
Vereinigte Tapetengescbäfte Salberg & Bleuler

2402 (Inhaber d. Salberg) Zürich.
Hauptgesch&fl: Babnbolslrasse 72 zur Werdmdhle.
Resten-Verkauf : Thalgasse 8, vls-ä-vls Künstlorhaus.



Beilage zu Ho. 43 28. Oktober
Octobre 1905.

öer

Supplément au ßo. 43
be It

cbweizer Rotel-Revue. Revue Suisse des Rötels.
Concurrence déloyale.
La question de l'automobilisme dont la

preßHe s'est beaucoup occupée ces derniers
temps, joue aussi un grand rôle dans la
concurrence des hôlels. C'est une chose avérée
et connue qu'en général les propriétaires
d'automobiles sont des gens fortunés qui dépensent
passablement et payent bien. Aussi n'est-il pas
étonnant que les hôteliers en viennent à
souhaiter que le nombre des propriétaires
d'automobiles augmente et qu'ils essaient de s'assurer

leur clientèle. Ce désir est en effet bien
naturel et légitime, tant que les moyens
employés pour s'assurer celte clientèle sont francs
et honnêtes et que la concurrence est loyale.
Il est certainement superflu d'expliquer ici ce

qu'on entend par concurrence loyale1?

Malheureusement, l'on ne peut plus parler
de loyauté et de concurrence honnête, lorsqu'on
agit comme l'a fait le propriétaire d'un hôtel
d'une station balnéaire très connue, dans le
sud du Tyrol. Voici ce que la Wochenschrift,
organe de la Société internationale des propriétaires

d'hôtels raconte:

L'hôtelier en question informe au moyen
d'une circulaire qu'il a établi un garage très
perfectionné pour automobiles.

Il fait ressortir tous les avantages d'une
telle installation. Il explique que son garage
est établi dans l'hôtel même, et que de cette
façon les clients ont leurs automobiles
continuellement sous les yeux. Pour prévenir les
vœux des propriétaires d'automobiles, le garage
a été construit de manière à ce que chaque
automobile ait sa stalle particulière et puisse
être remisé à part. L'installation a été faite
d'après les indications d'un spécialiste. L'entrée
est très spacieuse, ainsi que la fosse destinée
aux réparations. Enfin, l'installation ne laisse
rien à désirer. Six automobiles ont place dans
les boxes séparées et en outre l'on tient à

disposition un espace asphalté, garanti contre le

danger du feu où 30 autres automobiles ont
place.

Cet hôtelier a conclu un traité avec le Club
des automobilistes de France, de Milan, de la
Suisse. d'Allemagne, de Bavière et d'Autriche.
Ce traité signé offre à ses clients — et voilà
le point important — la jouissance gratuite du

garage, malgré l'établissement très coûteux de
cette, installation.

Quand 011 considère combien cet hôtelier est
large pour le garage des automobiles, on ne
peut s'étonner qu'il prétende que son hôtel
atteint la perfection à tous les égards.

La Wochenschrift condamne avec raison
celte manière d'agir de beaucoup d'hôteliers.
Jamais, dit-elle, les écuries et les remises des
hôtels n'ont été mises gratuitement à la disposition

du public, pourquoi les garages
d'automobiles le seraient-ils1?

Le journal écrit avec une indignation bien
justifiée :

„11 est probablement plus coûteux d'établir
un garage que de bâtir une écurie ou une
remise. 11 faut des conduites d'eau pour nettoyer
les automobiles, il faut établir des lavabos poulies

machinistes, tout cela coûte de l'argent,
l'eau coûte, l'assurance coûte, car tout propriétaire

de garage est forcé de s'assurer, s'il ne
veut pas s'exposer en cas d'accident à payer
des indemnités qui lui coûteront une fortune.
N'oublions pas que le sport de l'automobile
n'est qu'à son début et que les exigences des
automobilistes, ainsi que le risque que court le
propriétaire du garage ne peuvent aller qu'en
grandissant. 11 est impossible aujourd'hui, de
calculer le coût de l'entretien d'un garage à

l'avenir.

Quand 011 considère tous ces points, il faut
être bien imprévoyant en matière d'affaires, il
faut vouloir faire une concurrence à tout prix,
presque vouloir sa ruine pour ne pas écouter
les bons conseils, et persister à offrir des
garages gratuits et cela seulement dans l'espoir
de souffler quelques clients à un collègue. C'est
tout simplement inouï.

Que signifient à côté d'une pareille manière
de faire les plaintes et les lamentations de
MM. les hôteliers sur les exigences toujours
croissantes du public? C'est grâce à tout le
luxe et le comfort qu'on otl're aux voyageurs
qu'elles grandissent ainsi, tandis que les prix
restent stationnaires, là où la situation est
encore favorable, et qu'ils tombent dans beaucoup

d'endroits, et cela malgré la hausse des
prix des denrées alimentaires et autres. Pour
beaucoup d'articles les prix deviennent quelquefois

presque inaccessibles".

Quoique ces lignes parlent en première
ligne de l'état des choses en Allemagne, il nous
semble qu'il n'est pas inutile de les reproduire
ici à titre de renseignement sur un symptôme
dangereux. A l'honneur des hôteliers suisses
nous croyons pouvoir affirmer qu'une concurrence

aussi déloyale que celle que nous venons
de signaler n'existe pas en Suisse. A-n.
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Automobilverkehr.
Zugunsten des vielverlästerlen Automobils

erhebt der Präsident des Schweiz. Touring-Clubs,
Herr A. Navazza, seine Stimme. Er sieht einen
Hauptgrund der zunehmenden Voreingenommenheit

der Bevölkerung gegen das Automobil in
dem Umstand, dass die Behörden selber nicht
genügend für eine gehörige Beobachtung der im
interkantonalen Konkordat niedergelegten
Bestimmungen sorgen. Wenn dieses Konkordat
auch strengere Vorschriften macht als die Réglemente

unserer Nachbarländer, so sind doch die
Schweizer Motoristen damit einverstanden, da
sie wohl einsehen, dass in einem Land wie die
Schweiz mit einer starken Bevölkerungsdichtigkeit,

nahe beisammenliegenden Siedlungen steil
steigenden und fallenden Strassen mit scharfen
Kurven eine sehr vorsichtige Regelung der
Fahrschnelligkeit angezeigt ist. Eine Schnelligkeit
von 30 km in der Stunde auf freier Strecke ist
durchaus gefahrlos; sie übertrifft nicht die eines
trabenden Pferdes. Der Wagen kann sofort
gestellt werden, viel rascher als ein ebenso schnell
fahrendes von Pferden gezogenes Fuhrwerk. Die
Schnelligkeit von 10 km in bewohnten
Ortschaften, die an gefährlichen Stellen noch auf
6 km zu ermässigen wäre, entspricht allen
vernünftigen Anforderungen, und von einer
Gefährdung der Oeffentlicbkeit könnte wirklich
nicht die Rede sein, wenn nur dieses Reglement
auch innegehalten würde.

Dass es nicht innegehalten wird, daran trägt
aber vielfach die Schwäche und Nachlässigkeit
der Organe der Strassenpolizei die Schuld,
vielleicht noch häufiger deren Unfähigkeit, den
Vorschriften Nachachtung zu verschaffen. Der Tou-
ring-Club, dem ebenso sehr am Herzen liegt,
die Ausschreitungen der Motorfahrer wie die
übertriebenen Befürchtungen weiterer
Bevölkerungskreise auf ihr richtiges Mass zurückzuführen,

damit man sich allseits um so rascher
und leichter an den Motorwagen gewöhnt, wie
man sich auch mit den Eisenbahnen befreundet
hat, macht eine Reihe von Vorschlägen, die
geeignet sind, die Vorschriften des interkantonalen
Konkordats in den Motorverkehr tatsächlich
einzuführen, nämlich:

1. Die Polizisten sollen bçstimmt angewiesen
werden, auf die wirkliche Beobachtung des
interkantonalen Reglements zu halten. 2. Es sind
ihnen die elementarsten technischen Belehrungen
mit praktischen Beispielen über Lenkung und
Arbeiten der Automobile beizubringen. Dadurch
werden bei ihnen ärgerliche Beschuldigungen,
Unsicherheit, oft auch Aengstlichkeit vermieden.
3. Es sollen junge, flinke, genau instruierte
radfahrende Gendarmen beständig auf den Land-
slrassen hin und her fahren ; sie würden bessere
Dienste leisten als die zehnfache Anzahl Polizisten
und Bannwarte zu Fuss. 4. Die Polizisten
müssen mit einem scharf tönenden Signalinstrument

oder einem sehr deutlich in die Augen
fallenden Abzeichen versehen werden, bei dessen
Erschallen oder Vorzeigung die Motorfahrer
sofort anzuhalten hätten. 5. Wenn der Automobilist

diese Zeichen nicht beachtet, so sind
unnachsichtlich strenge Strafen anzuwenden.
Genaue Instruktion über den Gebrauch des
Telephons wird dafür sorgen, dass kaum je Einer
entkommt. Bei wiederholten Zuwiderhandlungen
sind nicht sowohl Bussen aufzuerlegen, als
vielmehr ist dem Fahrer das Patent zu entziehen
und in schweren Fällen die Maschine ihm zu
konfiszieren, was übrigens alles das Reglement
schon vorsieht. 6. Die Motoristen sollen so
selten als tunlich ihre Trompete erschallen lassen,
deren Getute dem Publikum auf die Nerven fällt
und es reizt. 7. Die Fussgänger sollen die
Trottoirs und den Slrassenrand benützen, die
Eltern ihren Kindern Vorsicht auf der Strasse
einschärfen. 8. Die meisten Klagen betreffen

«auswärtige Motoristen ; diese gestatten sich bei
uns oft Ausschreilungen, die sie in ihrem eigenen
Land unterlassen würden. Darum soll einem
jeden beim Ueberschreiten unserer Grenze das
Reglement in mehreren Sprachen gedruckt
übergeben werden, und dazu beigebunden ein Heft,
das der Träger jedesmal vorzuzeigen hätte, wenn
er das Reglement verletzt hat und in das alle
Strafen einzutragen wären. Gegen ein derartiges
Wanderbuch werden nur unverbesserliche Auto-
mobilwülriche Einsprache erheben.

Wenn all dies eingeführt wird, so müssen
aber auch abgeschafft werden die hinterrückse
Belauschung der Automobilfahrer und die
Beteiligung der Polizisten an den Bussen. Es geht
nicht an, dass einem Fahrer erst nach Verlauf
mehrerer Tage Mitteilung gemacht wird von
irgend einer Zuwiderhandlung, die ein Bannwart
von hinter dem Zaun oder der Landjäger vom
Wirtshaus aus beobachtet hat, ohne seine
Anwesenheit zu erkennen zu geben. Und ebenso
wenig geht es an, dass die Gendarmen ge-
wissermassen ein finanzielles Interesse daran
haben, häufige Verfehlungen gegen das Reglement

anzuzeigen.
Wie man vernimmt, erörtern die Automobil-

Clubs auswärtiger Staaten die Frage, ob nicht
die Schweiz in Zukunft zu boykottieren sei*) —
nebenbei gesagt, eine Drohung, die uns nicht
gross bange macht, denn an diesen Gästen, die
in Genf frühstücken, in Zürich dinieren und in

*) Dies ist inzwischen dementiert worden, siehe
weiter unten. Red.

Romanshorn das Abendbrot einnehmen, verlieren
wir wenig, abgesehen von dem Aerger und
manchmal Unheil, das sie unterwegs anrichten.
Herr Navazza ist der Meinung, die Klubs würden
besser daran tun, den Wahnsinn der Schnelligkeit

bei gewissen Motoristen zu bekämpfen und
unbarmherzig diejenigen Chauffeurs zu boykottieren,

die ihren Clubs Schande machen und
durch ihr Benehmen auch die gemässigten Fahrer
in Verlegenheit bringen, solche Fahrer, die da
nicht der Meinung sind, wenn sie ihre Maschine
einmal bezahlt haben, so hätten sie damit auch
ein unbeschränktes Recht der Verfügung über
alle Landstiassen erworben.

Wenn der Verfasser des Artikels, dessen
Gedanken wir hier nach der „N. Z. Z."
wiedergegeben haben, zum Schluss die Schweizer Presse
dringend mahnt, in dem Kapitel Automobil ihren
Einfluss im Sinne der Versöhnlichkeit und
Beruhigung zu verwenden, so stimmen wir dem zu.
Hiebei darf aber nicht vergessen werden, dass
die Zeitungen bis zu einem gewissen Grade der
öffentliche Sprechsaal sind. Sie können es darum
nicht wohl hindern, dass sich darin zuweilen
übereifrige Gegner und übereifrige Freunde des
Automobils vernehmen lassen. Umso lieberöffnet
man die Spalten einem so gerecht abwägenden
Urteil,, wie es das des Herrn Navazza ist.

In der „Schweizer. Bauernzeitung" wird in
einem Artikel „Herrenrecht11 erklärt, dass
angesichts der Stimmung im Schweizerlande selbst
die am Automobilsport interessierten Kreise gut
tun werden, mitzuhelfen, dass möglichst bald
ein Bundesgesetz diesen Verkehr regle. Gar
leicht könnte sich die Misstimmung dadurch
Luft machen, dass auf dem Wege der
Verfassungsinitiative der Automobilverkehr in der
Schweiz überhaupt untersagt wird. Als grundlegend

für ein solches Gesetz werden die
Forderungen erhoben: 1. Automobile und andere
Fahrzeuge müssen mit selbslregistrierenden
Geschwindigkeitsmessern versehen sein. 2. Auf
öffentlichen Strassen dürfen die Automobile bei
bewohnten Orten nicht schneller als 5 km, sonst
nicht schneller als 20 km in der Stunde fahren.
3. Automobilführer, die schneller als mit
zulässiger Maximalgeschwindigkeit gefahren sind,
werden mit Freiheitsstrafen nicht unter drei
Tagen Gefängnis und Geldstrafen gebüsst. Die
gleiche Strafe trifft den Besitzer des Automobils,

wenn er- sich auf demselben befand, während

sein Führer zu schnell gefahren ist. 4. Auf
tlie durch Automobile verursachten Unfälle werden

die Vorschriften des Bundesgesetzes über
die Haftpflicht der Eisenbahnen angewendet.

Aus Genf wird der „N. Z. Z." geschrieben:
Der Automobilsturm hatte in Genf dazu geführt,
dass die Maximalgeschwindigkeit für alle Vehikel
auf 10 km herabgesetzt worden ist. Dieser Be-
schluss wird aber von der Motorwelt sehr
ungünstig aufgenommen und mit Hinweis auf die
Bedeutung, die das Automobilwesen in Genf
bereits gewonnen, als rückläufige Massregel
bezeichnet. Aber gerade diese Vermehrung der
Motorwagen machte die schärfere Réglementation
notwendig, denn auf unserm engen Staatsgebiet
'zirkulieren nicht weniger denn 381 Automobile
und 424 Motorräder. Rechnet man die 18,000
Radler und die ausserordentlich zahlreichen
fremden Tourenwagen hinzu, so wird man dem
genannten Beschluss nur beistimmen dürfen,
denn erfahrungsgemäss ist der Autoverkehr auf
einige wenige Strassenzüge beschränkt.

Weiter geht folgende Notiz durch die Blätter:
Die dem schweizerischen Automobil-Club aus der
schweizerischen Gesandtschaft in Berlin
zugegangene Nachricht, der internationale Automo-
bilisten-Kongress, welcher im Dezember in Paris
stattfinden soll, werde sich mit dem Antrag auf
Boykottierung der Schweiz befassen, wird
dementiert; man werde allerdings über den
Automobilverkehr in der Schweiz reden, aber der
schweizerische Automobil-Club sei auch
eingeladen, und von einem Boykott sei nicht die Rede.

* **
Der Automobil verkehr kam auch am letzten

schweizerischen Städtetag, der am 7. Oktober in
Lugano abgehalten wurde, zur Sprache. An der
ietztjährigen Versammlung war der Vorstand
beauftragt worden, die Frage zu prüfen, ob die
Signale der Eisenbahnen für Anhalten und
Langsamfahren nicht auch für die Automobile und
Fahrräder bei ihrer Durchfahrt durch Städte
und Dörfer Anwendung finden könnten. Der
Vorstand setzte sich über diese Frage mit dem
schweizerischen Automobil-Club in Verbindung
und vernahm hier, dass bis zur Stunde keine
besonderen Signale für den Automobilverkehr
in den verschiedenen Ländern bestehen, dass
dagegen im Dezember 1904 in Paris eine
internationale Vereinbarung zahlreicher Automobil-
Clubs in dem Sinne getroffen worden sei, dass
ein blaues Zeichen für das Langsamfahren und
ein gelbes zum Anhalten bestimmt wurde. Der
schweizerische Automobil-Club seinerseits
empfiehlt, dass diese Vereinbarung ebenfalls
anerkannt werde. In diesem Sinne haben denn auch
bereits die Behörden des Kantons Genf verfügt,
es seien an den Eingängen der dortigen
Ortschaften blaue Tafeln mit dem Namen der be¬

treffenden Ortschaft und dem Gebot des
Langsamfahrens in weissen Buchstaben anzubringen.
Die Generalversammlung des Stâdtevérbandes
beschloss nun, diese Anregung des Automobil-
Clubs in empfehlendem Sinne an das Departement

des Innern weiterzuleiten.

Die österreichische Automobilordnung, die
soeben erlassen worden ist, hat das Gute an
sich, dass sie den zahllosen Gemeindebestimmungen

ein Ende macht; zufrieden werden aber
die Auller mit ihr nicht sein. Da die
Bestimmungen auch für nicht österreichische Auller
Interesse haben, so lassen wir die wichtigsten
derselben hier folgen. Durch den Erlass wird
die behördliche Prüfung der Fahrzeuge und der
Fahrer sowie der Nummernzwang eingeführt.
Die anfechtbarste Bestimmung ist die über die
Höchstgeschwindigkeit; dort heisst es: „Die
Fahrgeschwindigkeit ist unter allen Umständen
so zu wählen, dass der Lenker Herr seiner
Geschwindigkeit ist und die Sicherheit der
Personen und des Eigentums nicht gefährdet wird.
Der Lenker des Fahrzeuges hat die
Fahrgeschwindigkeit entsprechend zu mässigen, nötigenfalls

auch stehen zu bleiben und den Motor
abzustellen, wenn durch sein Fahrzeug Unfälle
oder Verkehrsstörungen hervorgerufen werden
könnten. Diese Vorsichten sind insbesondere
auch beinïJÏHerannahen bespannter Fuhrwerke
oder von Viehtreiben zu beobachten. In
geschlossenen Orten darf die Geschwindigkeit
keinesfalls grösser sein als 15 km die Stunde
(Geschwindigkeit eines leichten schnellen
Fuhrwerks). Ausserhalb der geschlossenen
Ortschaften darf die Fahrgeschwindigkeit nicht über
45 km die Stunde gesteigert werden. Keinesfalls

schneller als mit 6 km die Stunde (Tempo
eines'Pferdes iuf Schritt) darf gefahren werden:
wenn nebliges Wetter die Fernsicht verhindert,
sowie an solchen Stellen, wo die Strasse nicht
überblickt werden kann," wie insbesondere an' -S

Kreuzungen, bei starken Strassenkrümmungen,
beim Einfahren in Tore," ^Herausfahren aus
Häusern, dann auf Brücken, in schmalen Gassen,
wo zwei Wagen nicht nebeneinander vorbeifahren
können, bei aussergewöhnlich starkem Verkehr
und bei grösseren Menschenansammlungen. In
geschlossenen Ortschaften darf nicht mit offenem
Auspuffrohre gefahren werden."

Aus Frankreich berichtet man folgendes: Mit
der Fahrgeschwindigkeit der Automobile wird
sich der Senat anfangs November zu beschäftigen

haben. Der Senator des Puy-de-Döme-
Departements, Gomot, hat dem Minister des
Innern bereits mitgeteilt, dass es von grösster
Wichtigkeit"sei, der strikten Durchführung des
bestehenden Gesetzes vom 10. März 1899 mehr
Gewicht beizulegen als bisher. Der besagte
Paragraph lautet: „In keinem Falle darf die
Geschwindigkeitauf dem Hachen Lande 301cm in der
Stunde überschreiten." Trotzdem wurde kürzlich
die Strecke von St. Quentin nach Chaulny in 20 Min.
zurückgelegt, d. h. mit einer Geschwindigkeit
von 105 km. pro Stunde. Hr. Gomotjhält die
Einführung des in" Deutschland bestehenden
Systems für vorteilhaft, die es infolge einer
automatischen Einrichtung dem Polizisten jederzeit

gestattet, sich von der Fahrgeschwindigkeit
undljvon der Anzahl der zurückgelegten
Kilometer zu überzeugen. Dabei könne man trotzdem

auch die englische Mode berücksichtigen,
nach welcher jeder Person, die zu schnell fährt,
die Fahrerlaubnis auf bestimmte Zeit entzogen
wird. In wiederholtem Falle tritt sogar-
Gefängnisstrafe ein und die Erlaubnis geht für
immer verloren.

Telephonischer^Verkehrymit dem Ausland.
In Bern fanden dieser Tage im Beisein höherer
deutscher und italienischer BeamterJVersuche eines
direkten telephonischen Verkehrs zwischen'Rom und
Berlin statt., und zwar zunächst direkt Bern-Rom
und Bern-Berlin-

Wallis.^"Der Staatsrat hat sich Uber das
Konzessionsbegehren der Herren ^Müller und Zeerleder
in Zürich undjThormann in Bern für eine Eisenbahn
zwischen den Tälern der Rhone und des Rheines
günstig ausgesprochen.

Automobilverkehr. Ein regelmässiger
Automobilverkehr für den Verkehr zwischen Lugano,
Ponte Tresa und Ponte Cremenaga (Schweizergrenze)
mit dreimaligem Kurs per Tag nach beiden
Richtungen, ist nun'J eingeführt worden, nachdem der
Bundesrat die Genehmigung erteilt hat. Das neue
Verkehrsmittel érfreut sich bereits zahlreichen
Zuspruchs.

Berner Alpenbahn. Von dem Unternehmerkonsortium,

das bis Ende Oktober seine Offerten für
die Ausführung der Berner Alpenbahn einreichen
wird, haben 5 Mitglieder eine letzte gemeinsame
Begehung des"ganzen TracésffUr die Süd- und
Nordrarapen einer Lötschbergbahn undj|einer Wildstrubelbahn

beendet.
Greina-Projekt. Nach|dem bereits'jerwähnten

Moserschen Projektjentfallen von den Gesamtkosten
des Greinaprojekts im Betrage von Fr. 112,564,000
auf den eigentlichen Bahnbau Fr. 101,636,000. Der
Kilometer käme auf Fr. 1,164,000 zu stehen. Die
Strecke Biasca-Olivone (26,8 km) würde Fr. 12,989,000
erfordern. Bei Aquila wären zwei Kehrtunnels
anzulegen, Die Tunnelbaute würde Fr. 83,776,000 und
die nördliche Teilstrecke Somvix-Chur (49 km)
Fr. 15,796,000 erfordern. Der Tunnel würde 20 km
lang und die ganze Strecke Chur-Somvix-Biasca
96 km.
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Zu übergeben:
Kaufs- eventuell pachtweise

infolge Erbfalles eine viel besuchte

Bad- u. Y/irtschaftsbesifzung
im Kanton Bei-n

umfassend die hübsch eingerichteten Wirtschafts-
gebäulichkeiten mit 52 Logierzimmern, die
Badeanlagen und das zur Besitzung in einem
Umschwung gehörende Land von 30 Jucbarten nebst
4 Jucharten Wald.

Nähere Auskunft erteilt A. Haldimann, Hotel
Löwen, Münsingen. (H 6476 Y) 1177
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DÉPOSÉ

Vins fins de Neuchâtel
SAMUEL CHATSNAY

Propriétaire à Neuchâtel 232

SEPT MÉDAILLES D'OR ET D'ARGENT
Expositions universelles, internationales et nationales

MEMBRE DU SYNDICAT NEUOHATELOIS DES ENCAVEURS
GRAND PRIX PARIS 1900

Marque des hôtels de premier ordre
Dépôt à Paris: V. Päder, au Chalet Suisse, +1 rue des Petit» Champs

Dépôt à Londres : J. & R. Mc Cracken, 38 Queen Street City EC.

— ÛÛDANQtZ PARTOUT
& CACAOS

I. Sekretär
(chef de réception, caissier, comptable), Hotelierssohn, in jeder
Hinsicht perfekt, gewandt, selbständig, prima
Referenzen erster Häuser der Schweiz, Riviera etc. sucht
baldigst Winter-Engagement hei bescheidenen Ansprüchen.
Gell. Offerten sub H. V. 885 an Haasenstein & Vogler,
A.-G., Saarbrücken. IIS 1 (H 48065)

Directeur
qui dirige établissement important, cherche une autre
direction, hôtel de saison ou à l'année.

Adresser les offres sous chiffre H 274R à l'administration

du journal.

Kohlensäure-Bäder.
Wir liefern einen netten Apparat zur Herstellung kohlensaurer

Bäder mittelst flüssiger Kohlensäure. Handhabung leicht
und absolut gefahrlos. Preis Fr. 230.—. (H6,">:f4Y) 1180

_____
Scjweiz. Kohlensäare-Werke Â. G., Bern.

Schönes Objekt in Cocarito
zu verkaufen. Herrliche Lage, Nähe vom See und Locarno.
Sehr geeignet für Erstellung einer Pension etc. Spekulations-
Objekt. Preis und Kaufsbedingungen äusserst günstig.

Auskunft kostenlos durch Bureau „Columbia", Neu-Seiden-
hof, Zürich I. 2397

Gasthof und Pension
in KURORT mit Winter- und Sommer-Saison,
komfortabel eingerichtet, komplett möbliert, mit prima
Café-Restaurant, in vollem Betrieb stehend, ist zu
günstigen Bedingungen zu verkaufen.

Anzahlung Fr. 25,000.
Offerten unter Chiffre O 53 G an Orell Füssli-

Annoncen, St. Gallen. 3873

Wo keine Adresse angegeben ist, sind Offerten unter der angegebenen
Chiffre an unsere Expedition zur Weiterbeförderung einzusenden.

Sauf désignation spéciale les offres doivent être adressées, munies
du chiffre indiqué, à l'expédition qui les fera parvenir à destination.

Für Vereinsmitglieder: Erstmalige Insertion .Fr. 2.—
Jede ununterbrochene Wiederholung „ l.—
Für Nichtmitglieder: Erstmalige Insertion
Jede ununterbrochene Wiederholung „ 2.—/
Die Spesen für Beförderung eingehender Offerten sind in

obigen Preisen nicht inbegriffen.
Belegnummern werden nur an Nichtabonnenten und nur nach

der ersten Insertion verabfolgt.

Gérante. On demande une gérante d'hôtel, connaissant ia
partie h fond. Cécil-Hôtel, Nice. (261)

Gouvernante. On demande pour hôtel, clientèle de familles,
snd-oueBt de la France, une gouvernante capable, intéressée

pour fr. 6U00. Saison balnéaire toute l'année. Chiffre 282

Kellnerlehrling oder Volontär. Strebsamer, bescheidener
junger Mann aus achtbarer Familie für sofort gesucht für

Hotel ersten-Banges. Offerten nebst solcher der Eltern zusenden
ans Hôtel de France, Bougie (Algerien). (202)

l/ochlehrling. Krilftiger Jüngling von IG—17 Jahren könntel\ nach Neujahr in Hotel II. Ranges mit feinem Restaurant im
Kanton Tessin unter günstigen Bedingungen in die Lehre treten.
Auskunft durch Postfach 3092, Lugano. (284)

flinker.
285

l/OChlehrling. Gesucht in ein Passantenhotel ein flicl\ intelligenter Koehlehrling. Eintritt Anfang November. Gh.

Kochvolontär, welcher gute Lehre vollendet, findet zur
weiteren Ausbildung Stelle in grossem ' Hotel des Kanton

Graubünden. Eintritt sofort. Chiffre 287

Küchenhaushälterin. Für ein grosses Sanatorium I R.
im Gros8herzogtum Baden wird eine energische, selbständ.

KUchenbeschliesserin gesucht. Jahresstelle. Eintritt nach
Vereinbarung. Zeugnisabschriften, Photographie und Gehaltsansprüche

erbeten. Chiffre 253

Küchenmädchen. Nach Spa (Belgien) wird ein gutes
Rüchenmädchen gesucht, welches schon die Küche erlernt

hat aber sich in der franz. Küche verbessern will. Gute Gelegenheit
die franz. Sprache zu erlernen. Photographie und

Zeugnisabschriften erbeten. Chiffre 189

On demande pour de suite à Montreux, dans un hôtel de
premier ordre: une gouvernante d'office, expérimentée,
et une gouvernante d'étage et de lingerie. S'adr.

à L J. 1200, poste restante Montreux. (293)

On demande une secrétaire, âgée de 25 k 30 aus, sa¬
chant bien le français et connaissant la comptabilité (syst,

américain) à fond, pour un bon hôtel de la Bourgogne. Ch. 315

Secrétaire (prem.) - chef de réception est demandé
pour l'Hôtel de Londres à Naples. Adr. les offres avec

photographie et copie de certificats au propriétaire. (288)

Sekretär-Kontrolleur in erstes Hotel gesucht. Kenntnis
der franz. Sprache erwünscht. Gute Handschrift Eintritt

baldigst. Bewerber, auch gesetzten Alters, welche mit der
Hoteibranche vertraut, wollen Offerlen mit Zeugnisabschriften
und Photographie, nebst Angabe der Gehaltsansprüche einsenden.

Chiffre 295

Schreiner. Gesucht nach Cannes zum sofortigen Eintritt
Uber die Saison ein tüchtiger Tischler. Bevorzugt solche die

schon in Hotels gearbeitet haben. Offerten mit Gehaltsansprüchen
und Angabe letzter Stellungen zu adressieren an : G. A. Fabesch,
Directeur, Hôtel Beau-Site, Cannes. (265)

Zimmermädchen, tüchtiges, nach Spa (Belgien) gesucht.
Gute Gelegenheit die franz. Sprache zu erlernen. Offerten

mit Photographie und Zeugnisabschriften erbeten. Chiffre 190

Stellengesuche*Demandes de places

Schweiz Ausland
Erstmalige Insertion Fr. 2.— Fr. 2.50
Jede ununterbrochene Wiederholung „ l.— „ 1.50
Die Spesen für Beförderung eingehender Offerten sind in

obigen Preisen inbegriffen.
Vorausbezahlung (in Postmarken) erforderlich.
Postmarken werden nur aus Deutschland, Frankreich, Italien,

England, Oesterreich und der Schweiz angenommen.
Nachbestellungen ist die Inserat-Chiffre beizufügen.
Belegnummern werden nur an Nichtabonnenten und nur

nach der ersten Insertion verabfolgt.

<rBureau & Réception.

Bure&u-Cehilfin. Tochter, im Hotelservice erfahren, der
4 Hauptsprachen mächtig, mit besten Referenzen, wünscht

für kommende Wintersaison Volontärstelie als Aide Secrétaire,
Caissière oder Ober9aaltochter. Schweiz oder Ausland. Ch. 252

1

Bureau-Volontär. Junger Mann von 21 Jahren, der schon
in Hotelbureau gearbeitet hat und prhna Referenzen besitzt,

sucht leichtere Stelle, event, als Volontär auf Hotelbnreau, nach
Locarno. Lago Maggiorc oder Engadin. Adresse: H. BUrki, Güm-
Ilgen b. Bern. (249)

Bureau-Volontaire. Propriétaire d'hôtel a Rome desire
placer son fils, âgé de 18 ans, parlant "couramment l'italien

et comprenant assez bien le français, comme volontaire dans nn
bureau d'hôtel de premier ordre, do préférence Suisse française.
Excellentes références à disposition. Prendrait aussi en échange
un jeune homme dans son hôtel. Offres sous Te .11744 X a Haasenstein
& Vogler, Genève. (1183)

Caissière-secrétaire, munie de bons certificats, sachant
français, allemand et anglais, et comptabilité (system à

colonnes), cherche place. Adresser les offres à Mlle. A G., Hôtel
Richelieu, Territet. (266)

Chef de réception-I. Sekretär, tüchtiger Arbeiter,
durchaus vertraut mit dem Kolonnensystem, sucht Stellung

fUr Wintersaison, nach dem Süden. Englisch, französisch und
deutsch. Event, spätere Beteiiigang nicht ausgeschlossen. Ch. 238

Chef de réception-Volontâr sucht schnellstens Stellung
nach dem Süden. Suchender, mit prima Zeugnissen, ist

repräsentationsfällig und gesund, spricht drei Sprachen und ist im
ganzen Hotelwesen tüchtig und erfahren. Chiffre 239

Chef de réception oder I. Sekretär, 32 Jahre, grosse,
gut präsentierende Erscheinung, mit distinguierten

Umgangsformen, die drei Hauptsprachen perfekt beherrschend sowie
teilweise italienisch, in allen Teilen des Hotelfncbes durchaus
erfahren, besonders gewandt im Disponieren und Abschliessen
von Arrangements, sucht anderweitige Stellung. Beste Zeugnisse
und Referenzen von nur allercrstkS. Hotels. Chiffre 194

Dame, musikal. gebildet, ans besserein Hause, 35 Jahre, pro¬
testantisch, sucht Stellung in feinem Hotel. Spricht und

korrespondiert französich, deutsch, englisch und ist in der
Buchführung ebenfalls bewandert Offerten erbeten unter No. 52 au
die Buchhandlung Lang & Rash, Judengasse, Colmar I. Eis. (233)

Directeur-Chef de réception, Suisse, 27 aus, 4 langues,
encore en place dans premier établissement d'Italie, cherche

même situation pour décembre ou plus tard. A occupé place
actuelle pendant les deux dernières années Meilleures références
et certificats de la Suisse, d'Angleterre, Riviera. Chiffre 173

Direktor, Schweizer, 29 Jahre alt, gross und präsentabel, mit
distinguierten Umfangsformen, 4 Hauptsprachen, mit allen

Branchen der Hôtellerie vollkommen vertraut, mit praktischen
Erfahrungen als Leiter orstkl. Hotels, sucht ähnliche Stelle.
Prima Referenzen und Zeugnisse. Gefl. Offerten an: Directeur du
Grand Hôtel des Bains, à Thonon-Ies-Bains (Haute-Savoie). (914)

Direktor oder Chef de réception, Deutschschweizer,
33 Jahre alt, präsentabel und spracbengewanflt, Fachmann

in sämtlichen Zweigen des Hotel- und Restaurationsbetriebes,
sucht zu baldigem Eintritt anderweitige, selbständige Stellung.
Prima Referenzen und Zeugnisse aus Häusern allerersten Ranges.
Gefl. Offerten an F. W., Käppelihof, Meggen bei Luzern. (193)

Gouvernante. Geb. tüchtiges Fräulein wünscht Stelle in
lebhaftem Hotel oder Kurhaus als Leiterin, Gouvernante oder

Stütze der Besitzerin. Event. Saisonstelle an Winterkurort. Gefl.
Offerten unt. CIi Z. Q.10191 an Rudolf Mosse, Zürich. (2860) (Z90J6c)

Haushälterin-Directrice, tüchtig und erfahren, mit mehr¬
jährigen vorzüglichen Referenzen von Hotels ersten Ranges,

der vier llauptspraehen mächtig, sucht passende Saisonstelle,
vorzugsweise nach Italien. Chiffre 312

Secrétaire, Italien de bonne famille, 25 ans, déjà employé
comme secrétaire-caissicr-chef de réception-directeur, cherche

place. Meilleures références. Prétentions modeBtes. Chiffre 290

Secrétaire-caissier-chef de réception. Suisse alle¬
mand, 24 ans, connaissant à fond ie français, l'anglais et

l'italien, très présentable, dirigeant en été avec succès un hôtel
de premier ordre avec 120 lits, bien versé dans le métier, cherche
engagement pour la saison d'hiver prochaine, dans un hôtel de
premier rang. Chiffre 314

Sekretär. Junger Mann von 22 Jahren, der 3 llauptspraehen
mächtig, mit don Arbeiten im Bureau vertraut, sucht

passendes Engagement für den Winter. Gefl. Offerten unter C. 22
poste restante Weesen (St. Gallen). (280)

Sekretär (erster) (Chef de réception, caissier, comptable),
Hotelierssohn, in jeder Hinsicht perfekt, gewandt und

selbständig, mit prima Referenzen erster Häuser der Schweiz, Riviera
etc., sucht baldigst Winterengageinent bei bescheidenen
Ansprüchen. Gefl. Offerten snb H. V. 885 an Haasenstein & Vogler,
A.-G., Saarbrücken. (1181) (H. 48065)

Sekretär-Kassier (I.), Chef de réception. Schweizer,
25 Jahre alt, der 4 llauptspraehen in Wort und Schrift mächtig,

in allen Bureaunrbeiten (Kolonnensystem) sowie in allen
Fachern der Hoteibranche gut bewandert, sucht für kommende
Wintersaison passendes Engagement. Gute Referenzen. Offerten
unter Chiffre A. R. pos'lagen d Schuls (Engadin). (195)

Sekretärin» gesetzten Alters, der drei Hauptsprachen mäch¬
tig, im Hotelwesen erfahren, sucht Stelle auf Hotelbureau

oder als Gouvernante oder Stütze der Hausfrau. Chiffre 270

Sekretärin» gesetzten Alters, der drei llauptspraehen mäch¬
tig, im Hotelwesen erfahren, sucht Stelle auf Ilotelbureau

oder als Gouvernante oder Stütze der Hausfrau. Chiffre 306

ç Salle & Restaurant.
— —

Maître d'hôtel, Suisse du Canton du Tessin, âgé de 29 ans,
parlant les quatre langues principales, muni de certificats

de maisons de tout premier ordre, actuellement dans un Grand
Hôtel de la Suisse italienne, désire place pour la prochaine saison

d'hiver, sur la Riviera. Certificats et photographie à disposition

Chiffre 138

Oberkellner, sprachcnkund g, mit Buchführung vertraut,
guter Restaurateur, in fester Sommerstellung, sucht Engagement,

am liebsten in gutes Haus II. Ranges. Chiffre 219

Oberkellner, Schweizer, 28 Jahre alt, sprachenkundig, mit
prima Zeugnissen, sucht Engagement für den Winter, event

aucliRcstaurationskelliierstellc. Jahresgeschäft bevorzugt. Oh. 243

Oberkellner, 29 Jahre alt, mit bessen Zeugnissen aus Pas¬
santen- und Geschäftsreisendenhotels l. Ranges, sucht per

sofort oder später Stellung Gefl. Offerten an Carl Brinner,
Kurhaus-Hotels, Todtmoos (Baden). (310)

Oberkellner-Sekretär. Bestens empfohlener Oberkellner,
im Alter von 28 Jahren, der engl., franz., italien, u. holiänd.

Sprache mächtig, sucht per sofort oder später passendes .Engage¬
ment. Chiffre 309

Ober-, Restaurations- oder Zimmerkellner, event,
-auch Buffetier, 28 Jahre alt, der drei Hauptsprachenmächtigf

tüchtig im Service, sucht Stelle. Zeugnisse und Photographie
zu Diensten. Chiffre 267

Restaurationskellnerin, tüchtig und gewandt, der dreh
Hauptsprachen mächtig, sucht Stelle in erstes Restaurant

event, in Confiserie oder als I. Saaltochter. Photographie und
prima Zengnisse zu Diensten. Chiffre 272

Saaltochter (erste). Junge Tochter, der vier Hauptspra¬
chen mächtig, im Service durchaus bewandert, sucht Stelle

als I. Saaltochter. Prima Zeugnisse /.u Diensten. Offerten unter
Chiffre Gc 5947 Z au Haasenstein & Vogler, Zürich. (1179)

Saaltochter. Bestempfoblene, dreier Sprachen mächtige
Tochter, musikalisch, im Saal- und Buffeteervice bewandert,

wünscht Stelle. Chiffre 257

Saaltochter, 20 Jahre alt, deutsch und franz. sprechend, im
Service kundig, wünscht passende gute Stelle. Chiffre 308

Saaltochter, bestempfohiene, der drei Haupt9praehen mäch¬
tig, sucht in erstkl. Hause Saal- oder Restaurationsstelle,

event, in feiner Confiserie oder als Büffet-Volontärin. Prima
Zeugnisse nebst Photographie zu Diensten. Chiffre 296

Saaltochter. Junge, nette Tochter, Zürcherin, aus achtbarer
Familie, sprachenkundig, mit geläufiger Handschrift, wünscht

Saaltochterstelie oder als Sekietärin, in gutem Hotel. Offerten
an L Nabholz, Gambrinus, Zürich I. (1187) Tic 6103 Z

Saalvolontärin. Junge Tochter aus gutem Hausp sucht Ge¬
legenheit sich In Hotel I Ranges im Servieren auszubilden,

Servierknrs nicht ausgeschlossen Chiffre 304

Saalvolontärin od. Saaltochter. Als solche sucht deutsch
und franz. sprechende Tochter aus guter Zürcherfamilie, 21

Jahre alt, baldiges Engagement. War diesen Sommer als Saal-
lehrtochter im Grand Hotel Bellevue in Andermatt. Bestes
Zeugnis Chiffre 294

Serviertochter. Eine im Saalserviee bewanderte Tochter,
deutseh und französisch sprechen!, sucht Stelle für den

Wintc*\ in gutes Hotel. Chiffre 289

Serviertochter. Junge Tochter, mit guten Zeugnissen ver¬
sehen, deutseh, französisch und englisch sprechend, sucht

Stelle zum Seivieren, in Saal oder feines Restaurant. Eintritt
auf November. Gefl. Offerten an Marg. Janzl, Grindelwald. (319)

Sommelier» en possession de bons certificats, connaissant
bien le service, parlant français et allemand, chercho place

comme commis de restaurant ou sommelier de salle. Entree de
suite. Chiffre 299

Sommelier de restaurant ou d'étage, Suisse, âgé de
23 ans, parlant les 3 langues principales, cherche place pour

la saison d'hivei ou à l'année. Certificats et photographie à
disposition. Chiffre 316

C A.
* Guisine & Office. *

— —

Aide de cuisine, connaissant aussi la pâtisserie et entre¬
mets, 25 ans, aetif et sérieux, parlant français et allemand,

muni de bons certificats, cherche de suite place comme aide
rôtisseur dans grand hôtel ou bien comme cuisinier seul dans
petit hôtel ou pension. Certificats et photographie à disposition.

Adresser les offres sous W. M., poste restante, Montreux. (276)

Aide de cuisine. Jeune cuisinier cherche place comme
aide cuisinier ou commis, dans une grande maison. Bons

certificats. Chiffre 302

Aide cuisinier-Volontaire, die Pâtisserie kennend, 22 J.
alt, fieissig und seriös, detitsch und franz. sprechend, sucht

Stelle als Kiiehengehilfe oder Volontär. Zeugnisse zur Verfügung.

Chiffre 32t

Apprenti cuisinier. On désire placer de suite un jeune
garçon de 16 ans, pour apprendre la cuisine, de préférence

dans ia Suisse allemande. S'adr. à l'Hôtel du Port, Yverdon. (231)

Chef de Cuisine, 35 ans, ayant travaillé dans des maisons
de premier ordre de la Riviera, Suisse allemande et de

l'Allemagne, actuellement depuis 4 saisons dans la môme maison
de premier rang, cherche place pour la saison d'hiver. -Ch. 133

Chef de Cuisine, 33 ans, Français, parlant suffisamment
l'allemand pour le service, ayant travaillé dans de homie6

maisons, soit dans le Midi, en Suisse et en Allemagne, muni
d'excellentes références, cherche place pour l'hiver ou k l'année
comme chef de cuisine. Disponible de suite. Chiffre 90

Chef de cuisine, connaissant toutes les parties, cherche
place pour la saison d'hiver ou k l'année. Chiffre 217

Chef de Cuisine, Italien, 34 ans, parlant aussi l'allemand
suffisamment pour le service, actuellement dans un Grand

Hôtel depuis 3 saisons, cherche place pour l'hiver. Chiffre 202

Chef de cuisine, Français, parlant les 3 langues, ayant fait
la saison d'été dans un hôtel de la Suisse, cherche engagement

pour la Maison d'hiver, évent. à l'année. Photographie,
certificats et références à disposition. Chiffre 240

Chef de partie. Koch, Schweizer, 26 Jahre alt, mit prima
Referenzen, sucht Stelle als Chef de partie oder Küchenchef

in kleinerem Hause. Chiffre 204

Chef-pâtissier. Un bon chef-pâtissier d'hôtel, ayant tou¬
jours travaillé dans des hôtels de premier ordre, cherche

place pour la saison d'hiver. Adresse : E. W., rue Couteau
prolongée 3, Genève. (317)

Cuisinier, pouvant fournir de bonnes références et certificats,
cherche place pour le 1" nov. Adresse: Etienne ParLot,

cuisinier, La Colline sur Territet. (1186) (c 6166 M)

Garçon d'Office. Jeune homme de 15 ans, bien éduqué et
bien recommandé, cherche place daus bon hôtel. Ecrire k

M. C. Pfi terer, Môle 4, Neuchâtel. (322)

Gouvernante d'office, d'économat et de cuisine,
très expérimentée et bien recommandée, cherche engagement

dans un bon hôtel du midi de la France, pour la saison d'hiver
ou à l'année. Références de premier ordre. Chiffre 170

Gouvernante d'office, d'économat et de cuisine,
très expérimentée et bien recommandée, cherche engagement

dans un bon hôtel du Midi, pour la saison d'hiver ou à l'année.
Chiffre 307

Katfeeköchin. Jüngere, tüchtige Person, sucht Stelle als
Kaffee- und Angestelitcnköchiu. Zeuga. zu Diensten. Ch. 171

Katfeeköchin. Ein Mädchen sucht Stelle als Kaffecköchin
in ein Hotel Offerten unter Chiffre Lc 5599 Y an Haasenstein

& Vogler, Bern. (1182)

KOCh, junger, bis Ende September noch tätig in erstem Hause,
sucht Winter- oder Jaliresstelle als Aide de cuisine oder

Rôtisseur. Gute Zeugnisse aus allerersten Häusern zur
Verfügung. Chiffre 790

KOCh, junger, tüchtiger, wünscht Stelle-als'Aide oder selbst.
Koch. Zürich oder Umgebung bevorzugt. Gute Zeugnisse

zu Diensten. Eintritt nach Belieben. Salär nach Uebereinkunft.
Chiffre 232

KOCh, 30 Jahre alt, in Pâtisserie selbständig, sucht per sofort
oder später Engagement. Beste Zeugnisse zur Verfügung

Gefl. Offerten an F. Geiser, Koch, Postgasse 68, Bern. (298)

KOCh, junger, sucht bei bescheidenen Ansprüchen sofortige
Stelle. Franz. Schweiz bevorzugt Offerten unter Chiffre

Ec6102Z an Haasenstein & Vogler, Zürich. (1188)

OCh. junger, sucht Engagement unter bescheidenen Ansprüchen.

Chiffre 313K
IXOChlehrling. Starker Jüngling von 16 Jahren sucht Stelle|\ ais Lehrling, in besseres Hotel der franz. Schweiz. Ch. 230

Kochlehrtochter. Junge Tochter sucht Stelle als Koch¬
lehrtochter während den Wintermooaten. Offerten an Pension

Beau-Rivage, Gersau. (181).

Office-Gouvernante Seriöse junge Tochter, im Hotelfach
erfahren, sucht Winterengagement als Offieegouvemante.

Zeugnisse und Photographie zu Diensten. Chiffre 250

C Etage & Lingerie. y
ptagengouvemante, gesetzten Alteis, sprachcnknndig,^ energisch und erfahren, seit mehreren Jahren in Hotels

allerersten Ranges tätig, sucht für sofort Engagement, event, als
Lingère. Chiffre 225

rjtagenportier, tüchtig und sprachenkundig, gut empfohlen,
G. sucht baldmöglichst Stelle. Chiffre 227

Femme de chambre (erste), mit prima Referenzen,
sucht Austeilung per sofort oder 15. November, in besseres

Hotel in der Schwriz o 1er nach dem Süden. Chiffre 274

Femme de Chambre, âgée de 26 ans, parlant français,
allemand et italien, très capable et bien recommandé, cherche

place en Italie ou midi de la France. Entrée à volonté. Ch 301

Glätterin (erste), tüchtig, sucht Stolle für sofort. Gute
Zeugnisse zu Diensten Chiffre 228

Glätterin sucht Stelle für sofort oder Anfang November.
Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 235

Gouvernante d'étage. Demoiselle de bonne famille, par¬
lant allemand, français, italien et un peu anglais, cherche

place de confiance dans un hôtel de premier ordre, de suite ou
plus tard. Bonnes référeuces Chiffre 311

I ingère (erste), tüchtig, wünscht baldigst Stelle. Offerten
L_ unter Chiffre A. B. No. 649, poste restante Marseille. (180)

I ingère (erste), durchaus tüchtig, sucht Engagement auf
G kommenden Winter. Jahresstelle bevorzugt. Chiffre 297

Zimmermädchen, tüchtig, gesetzten Alters, die drei Haupt-
sprachen sprechend, wünscht Stelle in Hotel ersten Ranges.

Süden bevorzugt. Chiffre 281

e A
böge, bift & Omnibus. À

ptoncierge, Schweizer, solid und tüchtig, mit bcBtcn Zeug-
Lj niesen und Referenzen, « • — —

oder Jahresgeschäft.
sucht Engagement für WintersAison

Chiffre 212

Oonclerge, Schweizer, 28 Jahre alt, perfekt deutsch, franz.
O und englisch sprechend, mittlerer Grösse, gut präsontierenl,
mit guten Umgangsformen, sucht per sofort Stelle, event, auch
als Concierge Liftier-Condueteur-Nnchtportler. Würde auch aus-
hülfsweisc Stelle annehmen. Prima Zeugnisse und Empfehlungen
zur Verfügung. Offerten an : A. B. C. D., poste restante Nice. (196)

ooncierge, Italiener, die vier llauptspraehen sprechend,O 28 Jahre alt, sucht Stelle als Concierge oder Conducteur,
für sofort oder später Chiffre 92

Ooncierge-Conducteur, 30 Jahre alt, inft prima Zeug-
wissen, in Italien gut bewandert, dor vier Hauptsprachen

mächtig, sucht Saison- oder Jaliresstelle nach Italien. Ch. 300

Conducteur, Schweizer, 28 Jahre alt, 4 llauptspraehen, sucht
stelle als Concierge-Conducteur, an der Riviera. Eintritt

nach Belieben. Offerten an H H. 80, poste re>tante Marseille. (162)

Conducteur oder Concierge-Conducteur, Schweizer,
23 Jahre alt, der 3 llauptspraehen vollständig mächtig, mit

guten Zeugn sucht Stelle in der Schweiz oder im Süden. Oh. 277

Kommissionär. Ein 16jähriger, gesunder und gutgewachse
ner Knabe sucht Stelle in einem Hotel als Kommissionär

oder Liftier. Chiffre 247

Portier, Ostschweizer, wünscht Stelle als Conducteur oder
augehendor Concierge. Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 283

Portier. Jeune homme, Suisse, 25 ans, parlant les 3 princi¬
pales langues, très au courant du service de grandes maisons,

désire place comme portier-conductour ou concierge. Chiffre 286

Bains, Gave & Jardin.
— - y

Bademeister, geübter Masseur-Douchcur, deutsch, franzö¬
sisch und englisch sprechend, wünscht balginöglich Engagement.

Jahresstello bevorzugt. Chiffre 182

ellermelster, tüchtiger, sucht Stelle auf 1. November.
Chiffre 273K

Kellermeister. Ein in der Behandlung von Fass- und
Flaschenweinen vollständig bewanderter, zuverlässiger Mann,

sucht per sofort in grosses Hotel od^r Sanatorium Stelle. Prima
Zeugnisse und Referenzen. Chiffre 224

Kontrolleur und Kellermeister, junger Mann, militär¬
frei, der drei llauptspraehen mächtig, mit dem Hotelservice

bestens vertraut und mit guten Zeugnissen aus Häsern ersten
Ranges, sucht ähnliche Saison- oder Jaliresstelle in der Schweiz
oder Ansiand. Chiffre 216

/""vbergärtner. Gebildeter, tüchtiger, praktisch erfahrener
W Fachmann. I. Kraft, gesetzten Alters, mit kleiner Familie,
der franz. Sprache mächtig, mit prima Referenzen und Zeugn.,
sucht anderweitigen Wirkungskreis, für grösseres Hotcluntcr-
nehmen. Zahlreiche Diplome und Auszeichnungen. Chiffre 303

* m Divers. m *
— y

Gouvernante d'économat, d'office, on Aide de la
maîtresse d'hôtel. Tochter aus guter Famille sucht

auf kommenden Winter oben genannte Stelle in gates seriöses
Hans. Spricht geläufig deutsch und französisch und ziemlich
englisch. Prima Referenzen und Zeugnisse zu Diensten. Ch. 244

Gouvernante. Fräulein, deutsch, franz. und englisch spre¬
chend, wünscht Stelle als Gouvernante oder selbständige

Saaltochter. Chiffre 305

Maler, solid nnd tüchtig, mit prima Zeugnissen und Empfehl¬
ungen von Hotels sucht Stelle, am liebsten Jahresengagement.

Chiffre 291

Tochter, gebildete, 25 Jahre alt, tüchtig im Saal- u. Zimmer¬
service, sowie auch mit Bureau-Arbeiten vertraut, sucht

Anstellung per sofort oder 15. November. Prima Zeugnisse. Oh. 275

ertrauensstelle. Jüngere, tüchtige Wittwe, sucht
Vertrauensstelle, um sich im Hoteifach got auszubilden. Ch. 320V

Zimmer- oder Servierstelle sucht ein Mädchen, der drei
llauptspraehen in Wort u. Schrift mächtig, im ZiinmcrdienHt

und Servieren bewandert. Chiffre 318

Zur gefl. Notiznahme.
Diejenigen Hotels, welehe noch im Besitze

nicht passender Offerten (Zeugnisse und
Photographien) sind, werden hiemit dringend ersucht,
dieselben den betr. Bewerbern beförderlichst
wieder zuzustellen. Dessgleichen werden die
inserierenden Angestellten ersucht, ihnen
zugehende Offerten in ihrem eigenen Interesse
möglichst rasch zu beantworten.

Die Expedition der „Hotel-Revue".


	

